
Ministerstvo  dopravy

Evidenční č. sinlotivy:  S-63-030/2020

Č.j.: 3/2020V-yOt:Ji.OSk-SčMI,,/l.

SMLOUVA

o poskytování  bezpečnostních  služeb

Smluviií  strany:

Česká  republika  -  Ministerstvo  dopravy

se sídlein:  nábřeží  Ludvíka  S'vobody  1222/l2,  Praha l, PSČ 1íO 15

IČO: (50oo3oos

DIČ: CZ66003008

bankovní  spojení:  

čislo ťičtu: 

zastoupená:  

(dále  jen,,Objednatel")

a

INDUS  FACIIJTY,  spol.  s r.o.

zapsaná v obchodnii'n  rejstříku:  vedenéin  Městskýin  souden'i v Praze, oddíl  C, vložka  207289

sc sfdlem:  

IČO:  01484559

DíČ.: CZ01484559

t»ankovnf  spojenf:  

čísloíičtu:  

zastoupená:  

(vedouci  společnfk  společnosti  Skupina  INDUS,  uzavřené  na základě  společenské  sin]orrvy  (smlou"vay

o společnosti)  ze dne 22. září 2020,  oprá'vněný  k zastupování  společnosti  Skupina  INDUS)

a

INDUS  PATROL,  spol.  sr.o,

zapsaná v obchodním  rejstříkit:

se sídlen'i:

IČO:

oíČ:

zastoupená:

vedenéin  Městskýin  soíidem  v Praze, oddíl  C, vložka  302274

075 ]5 821

CZ07515821

a

INDUS  GROťJP,  spoi  s r.o.

zapsaná v obchodi'iím  rejstříku:

se sídlem:

IČO:

vedeném  Městs]<ýin  soudei'n v Praze, oddíl  C, vložka  278133

062 07 375
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DIČ: CZ06207375

zastoupená:

a

INDUS  PRAHA,  spol.  sr.o.

zapsaná  v obchodním  rejstřfku:

se sfdlem:

IČO:

DIČ:

zastoupená:

vedeném Městsk32m  soudem v Praze, oddfl C, vložka 188981

242 IO 668

CZ24210668

a

INDUS,  spol,  sr.o.

zapsaná  v obcliodním  rejstříkri:

se sídlem:

IČO:

DIČ:

zastoupená:

vedeném  Městským  soudem  v Praze,  oddíl  C, vložka  17260

457  87 492

CZ45787  492

a

INDUS  SERVICE,  spol.  s r,o,

zapsaná  v obchodním  rejstříku:

se sídlem:

IČO:

DIČ:

zastoupená:

vedeném  Městs1o2m  soridem  v Praze,  oddíl  C, vložka  242441

04128  885

CZ04128885

(společně  dále  jen,,Posíkytovatel")

(Objednatel  a Poskytovatel  společně  také  jen,,Smluvní  strany")

Preambule

Smluvní strany se vsouladu  se zněním 8) l746 odst. 2 zákona  č. 89/2012 sb., občanský  zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen,,občanský  zákoník"),  dohodly, že se jejich  závazkový  vztah

řídí tímto zákonem aníže uvedeného dne, měsíce a roku uzavírají  tuto sm]ouvu  oposkytování

bezpečnostních  služeb  (dále  jen,,Smlouva").

Podldadem  kuzavřenf  Smlouvy  je naMdka  Poslgrtovatele,  která  byla  Objednatelem  vybrána  jako

nejvýhodnější  nabídka  v zadávacím  řízení  na veřejnou  zakázlcu  na služby  s názvem  ,,Bezpeěnostní

služby"  zadávané  ve zjednodušeném  režimri  dle e) 129  zákona  č. 134/2016  sb., o zadávání  veřejných

zakázek,  ve zněnď  pozdějších  předpisů  (dále  jen,,ZZVZ"),

I.

Prohlášení  Poskytovatele

1.1. Poskytovatel prol'ilašuje, že splňuje  veškeré  podmínky  a požadavky  ve Smlorivě  stanovené

a je oprávněn Smlouvu uzavřít  a řádně  plnit  závazky  v rn: obsažené.  Poskytovatel  prohlašuje,

že je  oprávněn  vykonávat ostrahu  majetku  a osob  na  základě  vydané  koncesní  listiny.
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1.2. Poskytovatel  prohlašuje,  že na sebe přeMrá nebezpečí  zi'něny  okolností  ve smyslu  e) 1765  odst.  2

občanského  zákoníku.

II.

Předmět  a obsah  Smlouvy

2.1 Předmětem Smlouvy  je výkon fyzické ostrahy, ochrany osob a majetku  vobjektu  sídla

Objednatele  a jeho bezprostředním  okolí  vymezenéi'n vnějším perimetrem  budovy,  přilehlými

pozemnírni  komunikacemi  a plochami  veřejné zeleně (dále jen,,objekt  Objednatele"),  plněnf

opatření inimořádných  sihiací a zajištění recepčních služeb, a to v souladu  s podmínkami

stanovenými  Smlouvou,  zejména Přílohou  č. 2 a č. 4 Smlouvy  a dále příslušnými  interními

předpisy  Objednatele  (dále jen ,,Služby").  Poskytovatel  se zavazuje řádně poskytovat  Služby

a Objednatel  se zavazuje za poskytování  Služeb Poskytovateli  zaplatit  sjednanou cenu  dle  čl. IV

Smlouvy.

2.2 Fyzickou  ostrahou, ochranou osob a majetku se rozumí zejména ochrana  věcí  movitých

anemovitých,  prostor objektu Objednatele, včetně ochrany zdraví a života  zaměstnanců

Objednatele aostatních  osob přítomných  vobjektu  Objednatele, dozor nad instalovanýrni

bezpečnostními  prvky  technické  a režimové  ochrany dle podmínek  Smlouvy  (dále  jen,,Fyzická

ostraha").

2.3 Recepční služby spočívají  zejména v zajištěnf  kontroly  vstupri do objeldu  Objednatele,  hlášení

a evidenci návštěv, komunikaci  s veřejností, spojování tel. hovorů a doprovodů  návštěv

v objektu  Objednatele.

2.4 Podrobné podmínky  a povinnosti  související  s poskytováním  Služeb jsou  stanoveny  ve Směrnici

pro výkon  'fyzické  ostrahy,  která  tvoří  Přílohu  č. 2 Smlouvy.

m.

Místo  a doba  plnění

3.1 Místem poskytování  Služeb jsou prostory  vobjeklu  Objednatelena  adrese  nábřeží  Ludvíka

Svobody  1222/12,  Praha  1.

3.2 Poskyytovatel se zavazuje poskytovat  Služby  ode dne následujícího  po dni  ukončení  smlouvy

o poskytování  bezpečnostních  služeb se stávajícím  poskytovatelem;  nejdříve  však  od l. 8. 2020.

3.3 Poskytování  Služeb zajistí  Poskytovatel  na stanovištích  rirčených  Objednatelem,  v požadované

době  a požadovaným  počtem  pracovníkťi  na  jednotlivých  pozicích.

3.4 Specifikace  standardního  rozsahu  Služeb  poskytovaných  bezpečnostními  pracovníky

Poskytovatele  na  jednotlivých  stanovištích:

Hlavní  vrátnice:

Po -  Pá 06,00-18,00  hod

06,00-18,00  hod

07,00-17,00  hod

18,00 -  06,00 hod

- 4 bezpečnostní  pracovníci

- 2 bezpečnostnf  pracovníci  -  recepce  /znalost  AJ/

- 1 bezpečnostní  pracovník  -  doprovody  /znalost  AJ/

- 3 bezpečnostní  pracovníci  -  ostraha /1 x znalost  AJ/

Jeden pracovník  z výše uvedeného počtu zajistí  výkon  služby centrálního  operačního střediska

po dobu 24,00 hod nepřetržitě  dle čl. VI. odst. 6.7.2 Smlouvy.

So -  Ne,  Sv 06,00-18,00 - 3 bezpečnostní  pracovníci  -  ostraha
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18,00  -  06,00 - 3 bezpečnostní  pracovníci  -  ostraha

Jeden  pracovník  z výše  uvedeného  počtii  zajistí  výkon  služby centrálního  operačního střediska
po dobu  24,00  hod  nepřetržitě  dle  čl.  VI.  odst.  6.7.2  Smlouvy.

Vjezdová  vrátnice:

Po  -  Pá 06,00-19,00  hod - 2 bezpečnostní  pracovníci  -  ostraha

Vrátnice  Klimentská  I:

Po -  Pá 06,00-18,00  hod  2 bezpečnostní  pracovnící  -  ostraha

3.5  0bjednatel  je na základě  vyhrazené  změny závazku v souladu s F:3 lOO odst. l ZZVZ  oprávněn
snížit  rozsah  Služeb  uvedený  v odst.  3.4  tohoto  článku  s ohledem  na aktuální  provozní  potřeby,
a to  nejpozději  2 pracovní  dny před  požadovanou  změnou.  Písemný  pokyn  Objednatele
ke snížení  rozsahu  Služeb  musí  obsahovat  datum,  období, ve kterém má být rozsah Služeb
snížen,  počet  pracovníků  na jednotlivýcli  pozicích  či jinak  vymezenou  specifikaci  změny,
včetně  požadavků  na jednotlivá  stanoviště  a konkrétní  počet hodin snfžení  Služeb a podpis
oprávněného  zástupce  Objednatele.  Písemný  pokyn  bude  doručen na e-mailovou  adresu
Poskytovatele  uvedenou  včl.  X. odst. lO.I  Smlouvy. Poskytovatel  je povinen  nejpozději
následující  pracovnf  den po doručení  písemného  pokynu  Objednateli  potvrdit  připravenost
změnu  provést.  V  případě  snížení  Služeb  dle odst. 3.4 tohoto  článku  poníží  Poskytovatel
fakturaci  za daný  měsíc  za Skižby  dle odst.  3.4 tohoto  článkri  o částku,  která  odpovídá  počtu
hodin  snížení  krát  hodinová  sazba  Služeb  na vyžádání  dle  odst. 3.6 tohoto  článku.

3.6  Poskytovatel  zajistí  Objednateli  Služby  nad  rámec  Skižeb uvedených  v odst. 3.4 tohoto článku
na  základě  písemných  objednávek  Objednatele  vtermínu  stanoveném  vobjednávce
v celkovém  rozsahu  720  hodin  za  celé období  platnosti smlouvy  (dále též ,,Služby na
vyžádání").  Objednatel  nemusí  uvedený  rozsah  Skižeb na vyžádání  vyčerpat  a nevyčerpáním
těchto  Služeb  nevzniká  Poskytovateli  nárok  na změnu  ceny  Služeb nebo nárok na ťihradu škody
nebo  jakoukoliv  jinou  náhradu.

3.7  0bjednatel  je  na základě  vyhrazené  změny  závazku  v souladu s e) lOO odst. l ZZVZ  oprávněn
s ohledem  na aktuální  provozní  potřeby  měnit  operativně  dislokaci  pracovníků  v daném dnu
v místě  plnění  Služeb,  která  je uvedena  v odst.  3.4 tohoto  článku a to bez dopadu na cenu

Služeb.

IV.

Cena

4.1 Celková  částka  za plnění  dle předmětu této Smlouvy za dobu tnání  této Smlouvy  nesmí
přesáhnout  částku  27.816.480,-  Kč bez DPH, tj. 33.6S7.940,80,-  Kč s DPH.

4.2 Celková  cena  Služeb  dle čl. III. odst. 3.4 Smlouvy  za dobu trvání této Smlouvy  nepřesáhne
částku  27.717.840,-  Kč bez DPH, tj. 33.538.586,40,-  Kě sDPH,  tj. měsíční cena Služeb
uvedených  v čl. III.  odst.  3.4 Smlouvy  činí Kč S77.4SS,- bez DPH,  tj. 698.720,55,-  Kč s DPH.

4.3 Cena  za 1 hodinu  poskytování  Služeb na vyžádání dle čl. III. odst. 3.6 činí částku 137,-  Kč bez
DPH, tj. 16S,77,-  Kč vč. DPH.

4.4 Detail  rozpadu  ceny  Smlouvy  je uveden v Příloze č. I Smlouvy.

4



Mínisterstvo  dopravy

V.

Fakturační  a platební  podmínky

5.1 Cena  za řádně poskytované  Služby  dle Smlouvy  bude  lmazena  na základě  daňového  dokladu

(faktury)  vystaveného Poskytovatelem.  Daňový  doklad  bude  vystavován  vždy  po uplynutí

předchozího kalendářního  měsíce,  ve kterém  byly  Služby  poskytovány.  Poskytovatel  bude

faktiirovat  Služby dle čl. III. odst. 3.4 odděleně  od Služeb  na vyžádání  dle čl. III.  odst.  3.6

Smlouvy.

5.2 Faktura musí obsahovat evidenční  číslo  Smlouvy  dle číslování  Objednatele  a musí  splňovat

náležitosti  daňového a ťičetního dokladu  podle  zákona  č. 563/1991  sb., o ťičetnictví,  ve znění

pozdějších  předpisů,  zákona č. 235/2004  sb., o dani  zpřidané  hodnoty,  ve znění  pozdějších

předpisči (dále jen ,,zákon o DPH"), a musí obsahovat náležitosti  obcliodní  listiny  dle fi 435
občanského zákoníku.  Faktura  za Služby  dle  čl.  III.  odst.  3.6 Smlouvy  musí  odkazovat  současně

na číslo objednávky  Objednatele.  Jel-li  fakturace  Služeb  snížena  dle  čl.  III.  odst.  3.5 Smlouvy,

tak Poskytovatel  uvede v příloze faktury  výpočet  srížené  ceny  a odkazy  na příslušné  Písemné

pokyny  ke snížení  Skižeb.

5.3 Splatnost faktury  je třicet  (30) kalendářních  dnů  ode dne  jejílio  doručení  Objednateli.  Faktura

se považuje za uhrazenori dnem odeslání  příslušné  částky  z bankovního  ťičtii  Objednatele

ve prospěch ťičtu Poskytovatele.  Poskytovatel  bude  zasílat  veškeré  faktiiiy  včetně  předem

písemně  odsorihlaseného  výkazu  činností  Objednatelem  prostřednictvím  datové  schránky  nebo

elektronicky  na e-mailovou  adresu:  posta(2'Qindcr.cz  . V  obou  případech  musí  být faktura

opatřena  zaručeným  elektronickým  podpisem,

5.4 0bjednatel  je oprávněn před uplynutím  lhť'ity  splatnosti  wátit  Poskytovateli  bez zaplacení

fakturu,  která  neobsahuje  stanovená  náležitosti,  neodpovídá  podmínkám  dle  tohoto  článku  nebo

obsahuje  nesprávné  ťtdaje.  Vrácením  faktury  přestává  běžet  pťivodní  ll'iťita  její  splatnosti,

přičemž  nová  lhčtta  splatnosti dle odst. 5.3 tolioto  článku  běží  ode dne doručení  opravené

faktury  Objednateli.

5.5 Smluvní  strany  se dobodly,  že se nepřipouští  zálohová  fakhirace.

5.6 Nedílnou  součástí  faktury  bude  výkaz  činností  s počtem  odpracovaných  hodin  pracovníky

Poskytovatele  dle  jednotlivých  pozic  v příslušném  kalendářním  měsíci.

5.7 K fakturované  celkové  ceně bez DPH  za jeden  měsíc,  bude  připočtena  DPH  v příslušné  výši

v souladu  s právními  předpisy  platnými  v době  fakturace.

5.8 Cena  za Služby uvedená v čl. IV Smlouvy  je cena  nejvýše  přípustná,  pevná  po celori  dobu

ťičinnosti  Smlouvy  a je dána cenovou  nabídkou  Poskytovatele  a obsahuje  veškeré  náklady

spojené skomplexním  poskytováním  Služeb  (včetně  zaškolování  pracovníků  Poskytovatele

či plnění  jiných  povinností  ze Smlouvy  vyplývajících)  a zohledňuje  veškerá  rizika  a vlivy

během poskytování  Služeb V ceně  jsou  zahrnuty  veškeré  náklady  Poskytovatele  související

s komplexním  zajištěn'ím poskytování  Služeb,  které  jsou  předmětein  Smlouvy  a požadavkťi

Objednatele  stanovených  ve Smlouvě,  zejména  v Příloze  č. 2 a 4. Změna  ceny  za poskytování

Služeb je možná  pouze v z důvodu  změny  zákonné  sazby  DPH.  V tomto  případě  bude

Poskytovatel  fakturovat  DPH v sazbě  platné  v době  vzniku  zdanitelného  plnění.  Tato  změna

nebride Smluvn'ími  stranami považována  za podstatnou  změmi  Smlouvy  a nebude  pořizován

dodatek  ke Smlouvě.

5.9 V případě poskytování  Skižeb pouze  po dobu  části kalendářního  měsíce  je  Poskytovatel

oprávněn  faktrirovat  pouze  cenu  odpovídající  skutečné  době  poskytovaných  Služeb

v přískišném  kalendářním  měsíci.

5.10 Poskytovatel  prohlašuje,  že ve Smlouvě  uvedl  svůj  bankovn'í  účet  zveřejněný  správcem  daně

zpť'isobem umožňujícít'n  dálkový  přístup  ve  smyslu  zákona  o DPH.  Poskytovatel  se dále

zavazuje, že v daňovém dokladu adresovaném  Objednateli  uvede  jako  bankovní  účet  rirčený

pro ťičely poskytnutí ťiplaty za zdanitelné plnění dle Smlorivy svť0 ťičet zveřejněný  správcem
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daně  zpťisobem  ui'nožňujícím  dálkový přístup ve smyslu zákona o DPH. Poskytovatel se dále
zavazuje  Objednatele  předein prokazatelně písemně informovat  o připravované změně údaje
o ťičtu  zveřejněnéin  správcem  daně zpťisobem umožňujícím dáíkový přístup ve smyslu zákona
o DPH.

5. ll  V  případě,  že správce  daně rozliodne,  že je Poskytovatel nespolehlivým  plátcem ve smyslu
zákona  o DPH,  zavazuje  se Poskytovatel  informovat  o tom prokazatelně písemně Objednatele
do 24 hodin  poté,  kdy  mu bylo  doručeno přískišné rozhodnutí správce daně, a to bez ohledti
na  vykonatelnost  takovélio  rozhodnutí  a zpťisob jeho doručení.

5.12  0bjednatel  je  oprávněn  pozastavit  platby  či jednostranně započíst proti pohledávkám
Poskytovatele  kteroukoli  z plateb  z důvodu:

a. prodlení  Poskytovatele  s plněním  jeho povinností  dle Smlouvy,

b. škody  zpťisobené  Objednateli,

c.  existence  oprávněných  finančních  či jiných  nároků Objednatele vťiči PoskytovateIi.

Uvedené  oprávnění  mčiže být vyiižito pouze vrozsahu do výše vyplývajícího  zdůvodů
dle  písm.  a., b., C. a pouze  do doby  zániku  těchto důvodů nebo pohledávek.

5.13  Poskytovatel  není  oprávněn  započíst  žádnou svou pohledávku proti pohledávce Objednatele
z této  Smlouvy.

VI.

Povinnosti  Poskytovatele

6.1  Poskytovatel  je povinen  postupovat při plnění Smlouvy svědomitě, ve stanoveném rozsahu,
řMně  a včas, a s řádnoíi  a odbornori péčí odpovídající sjednaným podmínkám zajišt'ování
Fyzické  ostrahy  a ochraňovat  majetek Objednatele před odcizením, poškozením, zničením nebo
zneužitím  a ochrariovat  osoby  v objektu Objednatele. Poskytovatel je povinen pověřit plněním
závazktoi ze Smlouvy  pouze  pracovníky, kteří jsou k tomu odborně zpťisobilf a řádně vybavení
dle požadavlďi  stanovených  v technické specifikaci Služeb, která je Přílohou č. 4 Smlouvy,
a zajistit,  aby  tyto  osoby  jednaly  takovým zpťisobem, který nepoškodí dobré jméno Ministerstva
dopravy.  Poskytovatel  potvrzije,  že Objednatel mu před podpisem Smlouvy předal všechny
podklady  nutné  k řádnému  poskytnutí Služeb. Poskytovatel je povinen při poskytování Služeb
včas  píseinně  upozornit  Objednatele na zřejmou nevhodnost jeho pokynči, jejichž  následkem
mťiže  vzniknout  škoda  nebo  porušení obecně závazných právních předpisů. Pokud Objednatel
navzdory  tomuto  upozoriíění  trvá na svýcl'i pokynech, Poskytovatel neodpovídá za škodu
vzniklori  v této  příčinné  souvislosti.

6.2  Po celou  dobu  plnění  Smlouvy Poskytovatel odpovídá za dodržování bezpečnosti a ochrany
zdraví  při  práci  a dodržování  příslušných ustanovení zákoníku práce u svých zaměstnanců.
Stejně  tak zodpovídá  i za dodržování požární ocmany a protipožární  prevence při plnění
Smlouvy.

6.3  Poskytovatel  se zavazuje,  že při své činnosti bude dbát, aby nebyla poškozena dobrá pověst
Objednatele.  Při poskytování  Služeb musí Poskytovatel vždy sledovat zájmy Objednatele.
Poskytovatel  se zavazuje  nevyvíjet  jakékoliv  aktivity,  a to jak přímo, tak zprostředkovaně, které
jsou  v rozporu  se zájmy  Objednatele ve všecli oblastech jeho činnosti.

6.4  Poskytovatel  není  oprávněn  použít ve svých dokumentech, prezentacích či reklamě odkazy
na Objednatele  nebo  jakýkoliv  jiný odkaz, který by mohl byt' i nepřímo vést k identifikaci
Objednatele,  bez předchozího  písemného souhlasu Objednatele. Výše uvedeným omezením
není  dotčena  možnost  Poskytovatele uvádět činnost dle Smlouvy jako svou referenci ve svých
nabídkách  v zákonem  stanoveném  rozsahu, popřípadě rozsalui stanoveném Objednatelem.

6.5  Jestliže  vznila'ie  na  straně Poskytovatele stav ovlivněný vyšší mocí, Poskytovatel bez
zbytečného  odkladu  písemně  uvědomí Objednatele e-mailem na adresu uvedenou v čl. X. odst.
IO.l  Smlouvy  otalcových  podmínkách a jejich  příčině. Pokud není jinak stanoveno písemně
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Objednatelem,  bude  Poskytovatel  pokračovat  v realizaci  svých  závazků  vyplývajících

ze smluvního  vztahu vrozsalui  svýcli  nejlepších  možností  a schopností  a bude  hledat

alternativní  prostředky  pro realizaci  té části plnění,  kde brání  vyšší  moc.

6.6 Pro účely  Smlouvy,,vyšší  moc"  znamená  mimořádnou  událost,  která  je rnimo  kontrolu  Smluvní

strany, nastalou  po nabytí  ťičinnosti  Smlorivy,  kterou  nebylo  možno  předvídat,  ke které došlo

bez jejího  zavinění,  pokud  nebyla  způsobena  její  chybou  či nedbalostí.  Takovými  událostmi

se rozumí  zejména  války  a revoluce,  přírodní  katastrofy,  epidemie,  karanténní  omezení.

6.7 Poskytovatel  je zejména  povinen:

6.7.1 provádět  Fyzickou  ostrahu objektu  Objednatele  na stanovištích  vpožadovaném  rozsahu

a za podrnínek  stanovených  Smlouvou;

6.7.2 zajišt'ovat  služby  centrálního  operačního  střediska  a centrální  zásahové  jednotky.  Centrální

operační  středisko  a centrální  zásahová  jednotka  zajišt'ují  činnosti  pro objekt  Objednatele.

Centrální  operační  středisko  dohlfží  na instalované  systémy  PZTS,  CCTV,  SKV,  EPS (PZTS

- Poplachový  zabezpečovací  a tísňový  systém, CCTV  - Closed-circuit  television,  jinak

řečeno kamerový  systém,  SKV - Systém kontroly  vstupu, EPS - Elektrická  požární

signalizace),  neprodleně  reaguje  na poplachové  signály  a zajišt'uje  adekvátně  rychlý  zásah

(do  15 minut)  prostřednictvím  centrální  zásahové jednotky;  komui'iikaci  zajišt'uje

Poskytovatel  na vlastní  náklady  vlastními  komunikačními  prostředky;  centrální  zásahovou

jednotku  tvoří  další bezpečnostní  pracovníci  a prostředky  Poskytovatele  pro  případ, kdy

hrozí, že bezpečnostní  pracovníci  zajišt'ující  poskytování  Skižeb v objektu  Objednatele

nebudou  standardními  prostředky  a schopnostmi  schopni  zajistit  ochranu  osob a majetku

v objektu  Objednatele;  činnost  centrální  zásahové  jednotky  je zahrnuta  v ceně za Služby  dle

čl. III.  odst. 3.4 Smlouvy;

6.7.3 zajistit  ochranu  movitých  věcí a majetkti  Objednatele,  majetkíi  třetích  osob (např. nájemcťi

v objektu  Objednatele),  majetkti  zaměstnanců  a externích  spolupracovníků  Objednatele;

6.7.4 zaškolit  všechny  pracovníky  pro konkrétní  pozici  na své náklady  vminimálním  rozsahu

1 směny;

6.7.5 zajistit  činnosti  spojené  s provozem  wátnice  nebo recepce, tj. režim  vstupu  a kontroly  osob,

režim  vjezdu  a kontroly  vozidel,  režim  návštěv,  režim  pohybu  věcí a materiálri  do/z objektii

Objednatele,  klíčový  režim,  kontrolní  obcMzkovou  činnost,  poskytovánf  informací

návštěvnílům,  vyřizování  telefonických  dotazů,  případně  další  činnosti  související

se zajištěním  bezpečnostních  služeb  na základě  písemných  požadavlďi  Objednatele;

6.7.6 zajistit  činnosti  spojené  s obsluhori  systétnči technické  ochrany  (tj. mechanických  zábranných

prostředků,  poplachového  zabezpečovacího  a tísňového  systému, kamerového  systému

a systému korítroly  vstupči) a rovněž  obslrihu  elektrické  požární  signalizace.  Poskytovatel

je povinen  zajistit  odborné školení  na obsluhu zmíněných  systémťi  všech pracovníků

se systémy  manipulujících;

6.7.7 neprodleně  reagovat  na poplachové  signály  poplachových  systémťi,  poskytovat  nutnou

součinnost  složkám  integrovaného  záchranného  systému, plnit  ohlašovací  povinnost,  vést

záznamy  o průběhu  služby  a ostatní  požadované  záznamy  a evidence  v Knize  skižeb;

6.7.8 zajišt'ovat  vybrané činnosti  na ťisekri  požární ochrany vsouladu  splatnými  právními

předpisy  (např.  preventivní  požární  hlídku);

6.7.9 evidovat  zjevné  závady  na technických  zařízeních  Objednatele  a požadovat  jejich  odstranění

prostřednictvím  odpovědné  osoby  Objednatele;

6.7.10 vést písemnou  evidenci  o prťiběhti  služby dle požadavků  stanovených  v Příloze  č. 2

Smlouvy;

6.7.11vystrojit  všechny pracovníky  služebním  stejnokrojem,  identifikační  kartou  sfotografií

a osobním  číslem bezpečnosti'iího  pracovníka;  vzhled stejnokroje  vč. doplňků  musí být

předem  konzultován  s Objednatelem;
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6.7.12zajistit  výkon  Fyzické  ostrahy  bezúhonnýrni  pracovníky,  přičemž bezúhonnost pracovníků
mrisí  být  na vyžádání  Objednateli  nejpozději  do pěti  (5) pracovních dnů doložena výpisem
z evidence  rejstříkri  trestoi,  a napInit  fyzické  předpoklady  definované  Příloliou  č. 6 Smlouvy;

6.7.13počínaje  dnem  zahájení  poskytovánď  Skižeb zavést Knihu služeb atuto vést čitelně
a v souladu  se stanovenými  požadavky  po celou  dobu  trvání Smlouvy. Do Knihy služeb
b udou  zapisovány  všechny  skutečnosti  a zjištění  podstatné  pro  poskytování Služeb,
především  jména  pracovníkťi  vykonávajících  Fyzickou  ostrahri,  začátek a konec výkonu
ostrahy  na dané směně  a průběh  služby.  Dále  začátek  a konec vzdálení se z určeného
stanoviště  dle čl. III.  odst. 3.4 Smlouvy  v důsledku  plnění zvláštních úkolů či kontrolní
obchůzky,  vzniklé  mimořádné  události,  čas a obsah  přijatých  opatření, další zjištění, návrhy
apod.  Knihu  služeb  předkládá  Velitel  objektu  (jímž  se rozumí  velitel bezpečnostních služeb
poskytovaných  v  objektu  Objednatele)  odpovědné  (pověřené)  osobě Objednatele
ke kontrole,  na vyžádání  bezodkladně  a v případě  mimořádné  události bezodkladně sám
předložení iniciuie. Všechny již vyplněné knihy budou po celou dobu plnění předmětu
Smlouvy  archivovány  a v případě  rikončení  Smlouvy  budou Objednateli předány nejpozději
ve lhůtě  pět  (5) kalendářních  dnťi  ode  dne  rikončení  Smlouvy;

6.7.14provádět  kontrolu  výkonu  Fyzické  ostrahy  nepravidelně, každé stanoviště Fyzické ostrahy
musí  být  kontrolováno  nejméně  1x týdně  Manažerem  kvality. Nejméně polovina kontrol
musí  být  provedena  v,,mimoprovozní"  době  definované  Objednatelem. Záznam o kontrole,
včetně  zjištění  Poskytovatel  zapíše  do Knihy  skižeb;

6.7.15zajistit  vystřídání  pracovníka  na kterékoli  pozici  do I hodiny od vyžádánf odpovědnou
osobou  Objednatele,  která  požádá  odpovědnou  osobu  Poskytovatele, nazákladě zjištění
nedostatků  ve výkonu  služby  (např.  požití  (vliv)  alkolioki  nebo jiných  návykových látek
pracovníkem  na  směně  nebo  před jejím  nástupem,  hrubé chování  kzaměstnacům
Objednatele,  návštěvám  nebo  kveřejnosti;  neprovedení  obchůzky  nebo nedůsledné
provádění  výkonu  Fyzické  ostrahy,  porušování  předpisťi  kzajištění  bezpečnosti práce
a požární  ochrany).  V  případě  opakovaného  porušovárí  povinností podle tohoto odstavce má
Objednatel  právo  od  Smlouvy  odstoupit;

6.8  Pracovníci  Poskytovatele  na všech  pozicích  jsou povinni  ve všech prováděných činnostech
aktivně  prosazovat  pravidla  ochrany  životního  prostředí  a pravidla bezpečnosti a ochrany zdraví
při  práci.

6.9  Poskytovatel  je  dále  povinen:

6.9.1  zajišt'ovat  plnění  všech  činností  dle předmětu  Smlouvy pracovníky způsobilými  k výkonu
své  činnosti  dle  pMloh  Smlouvy,  za které  nese  Poskytovatel  plnou odpovědnost;

6.9.2 upozornit  Objednatele  na potenciální  rizika  vzniku  škod;

6.9.3 podrobit  se externímu  bezpečnostnímu  auditu auditora, který se prokáže plnou mocí
Objednatele,  umožnit  auditorovi(ům)  kontrolu  Knihy  služeb;

6.9.4 zajistit,  aby se na výzvu  Objednatele  pracovníci  Poslcytovatele podrobílí kontrole požití
alkoholu  nebo jiných  návykových  látek.  Kontrola  bude uskutečněna pro tento ťtčel
certifikovaným  měřícím  zařízením;

6.9.5  plnit  opatření  stanovená  Smlouvou,  zejména  Pří]ohou č. 2 při vzniku mimořádných  událostí
jako  je  havárie  vody,  záplavy,  výpadky  elektrické  energie  apod.;

6.9.6  splnit  mimořádný  písemný  pokyn  odpovědné  osoby Objednatele dle podmínek stanovených
Přílohou  č. 2 Smlouvy;

6.9.7  zajistit,  aby odpovědná  osoba  Poskytovatele  proškolila  všechny pracovníky  Poskytovatele
z bezpečnosti  práce  a požární  ochrany  v objektu  Objednatele,  dále z místních bezpečnostních
předpisťi  (interních  předpisťi  Objednatele)  aprovozního  řádu objektu  Objednatele
a prováděla  periodická  (roční)  ško]eru'  těchto  pracovn'ků  tak, aby pracovrúci Poskytovatele
na všech  pozicích  dodržovali  právní  předpisy  k zajištění bezpečnosti práce a požární
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ochrany,  včetně místních  bezpečnostních  předpisů  (interních  předpisů  Objednatele),

a provozních  řádťi objektu  Objednatele,  s nimiž  byli  řádně seznámeni,  aby se pracovníci

Poskytovatele na všech pozicích  podrobili  na vyzvání  oprávněného  zaměstnance  Objednatele

dechové zkoušce nebo lékařskému  vyšetření  ke zjištěn'í  přítomnosti  alkoholu  nebo jiných

návykových látek  v organizmu.  K plnění  povinnosti  dle tohoto  odstavce  jsou  zaměstnanci

nebo jiné  osoby  Poskytovatele  povinni  při  kontrolách  ačinnostech  souvisejících

se zajištěním bezpečnosti  a oclirany  zdraví  při  práci  spolupracovat  soprávněnými

zaměstnanci Objednatele a řídit se jejich  pokyny.  Příslušné  osoby vykonávající  činnosti

v objektu Objednatele musí  podepsat  Záznam  o seznámení  s riziky  na pracovištích  v objektu

(provedené podle 'ffi 10l odst. 3 zákona  č. 262/2006  sb., zákonfk  práce, ve znění pozdějších
předpisči);

6.9.8 na vyzvání Objednatele doložit,  že všichni  pracovníci  Poskytovatele  byli proškoleni
odpovědnou  osobou  Poskytovatele  v rozsahu  dle Přílohy  č. 2 a 4 Smlouvy;

6.9.9 dodržovat provozní  řády objektu  Objednatele,  ve kterém  vykonává  činnosti  dle Smlouvy;

provozní  řády budou  Poskytovateli  předány  při předání  objektu  Objednatele.  Poskytovatel

podpisem předávacího protokolu  stvrdf, že mu tyto řády byly  Objednatelem  poskytnuty
a že se s těmito  řády seznámil;

6.9. IOpřed  zahájením poskytování  Služeb dle Smlorivy  předat  Objednateli  jména  všech  pracovníků

na nepřetržitě obsluhovaných  pracovištích  a u nově zařazovaných  zaměstnancťi  vždy  před
nástupem  na danou  pozici  nebo při ukončení  jejich  zařazení  do služby  dle smlorivy.

6.10 V případě, že Poskytovatel použije  byt' i jen k plnění určité části předmětu  Smlouvy

poddodavatele, odpovídá Poskytovatel  za plnění  poskytnuté  poddodavatelem  tak, jako  by toto

plnění poskytoval Poskytovatel  sám. Všechny  osoby  poskytující  bezpečnostní  shižby

pro poddodavatele  musí bez rozdílu  splňovat  všechny  podmínky  stai'iovené  Smlouvori
pro  pracovníky  Poskytovatele.

6.11 Změna poddodavatele  oproti seznamu poddodavatelťi,  který tvoří Přílohu  č. 5 Smlouvy,

či rozsahu jeho využití  podléhá předchozímu  písemnému  souhlasu  Objednatele,  který

Objednatel  bez objektivních  řádně odůvodněných  skutečností  neodepře.  Pokud  prostřednictvíi'n

poddodavatele prokazoval Poskytovatel  vrámci  zadávacího  řfzení na veřejnori  zakázku

kvalifikaci, musí poddodavatel, který pťivodního poddodavatele nahrazi0e, požadavek
na  kvalifikaci  splňovat.

6.12 Poskytovatel zajistí plnění předmětu  Smlouvy  prostřednictvím  osoby na pozici  Manažera

kvality, který bude jednat  s Objednatelem,  zajistí  školení,  výcviky,  neustálou  kontrolu  kvality

prováděného  předmětu  plnění,  kontrolní  a metodickou  činnost  a další služby  spojené  s plněním

předmětu Smlouvy.  Poskytovatel  je  povinen  zajistit,  aby  se Manažer  kvality  podílel

na poskytování  jemu svěřených  činností  na výzvu  Objednatele  neprodleně.  Pozice  bude

obsazena osobou uvedenou  při podání  nabídky.  Cena za tohoto  pracovníka  je zahrnuta  v ceně
za Služby  dle čl. III.  odst. 3.4 Smlouvy.

6.13 Manažeretn  kvality je vsouladu  snabídkou  Poskytovatele  na veřejnou  zakázkri  

6.14 Poskytovatel  zajistí  plnění předmětu  Smlouvy  prostřednictvím  osoby na pozici  Manažera

zakázky,  který  bude jednat  s Objednatelem  a tnide odpovědný  za zajištění  veškerých  provozních

záležitostí  související  s poskytováním  Slrižeb. Poskytovatel  je povinen  zajistit,  aby se Manažer

zakázky  podílel  na poskytování  jemu  svěřených  čiru'iostí  na výzvu  Objednatele  bez zbytečného

odkladu.  Cena za tohoto  pracovníka  je zahrnuta  v ceně za Služby  dle čl. III.  odst. 3.4 Smlouvy.

6.15  Manažerem  zakázky  je v souladu  s nabídkou  Poskytovatele  na veřejnou  zakázku  

6.16 Poskytovatelsezavazuje,žeSlužby,kteréjepovinendleSmlouvyajejíchpřílohplnitManažer

zakázky a Manažer kvality, bude Poskytovatel poskyatovat prostřednictvím  členů realizačního

týmu, jehož členové prokázali splnění technické  kvalifikace  vrámci  zadávacího  řízení
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na veřejnou  zakázku.  Změna  obsazení  realizačnfho  týmu  je možná  výhradně  spředchozím

písemným souhlasem Objednatele, který Objednatel  bez objektivních  řádně  odťivodněnýcb

skutečností neodepře, přičemž  nový  člen  realizačního  týmu  musí  splňovat  kvalifikaci  kladenou

na nahrazovaného  člena  týmu.

6. 17 Poskyatovatel je na výzvu  Objednatele  povinen  v souladu  s předmětem  Smlouvy  zajistit  činnosti

dle odst. 6.12. a 6.14. tohoto článku a být na ně provozně  připraven  po celou  dobu  trvání

Smlouvy.

6.18 Poskytovatel  je povinnen  splnit  podmfnky  přístupu  podnikatele  k utajovaným  informacím

stupně utajení Vyhrazené  podle fl 15 písm. a) zákona č. 412/2005 sb., o ochraně  utajovaných

informací  a o bezpečnostní  zpčisobilosti,  ve znění  pozdějšícb  předpisů,  a to po celou  dobu  trvání

smluvního  vztahu  (nesplnění  tolioto  požadavkti  se považuje  za podstatné  porušení  sinlouvy).

VII.

Práva  a povinnosti  Objednatele

7.1. Objednatel se zavazuje vsoulaďu  s fi 27 odst. 7 zákona č. 219/2000 sb., o majetku  České

republiky  a jejím  vystupování  vprávních  vztazích,  ve znění  pozdějších  předpisči  vyčlenit

pro Poskytovatele  v nezbytném rozsahu  prostory  potřebné  výlučně  pro  poskytování  Služeb,

a to v rozsahu  a za násIedujfcích  podmfnek.

7. 1. '. Jde o následujíď  prostory:

Mfstnost Účel Plocha  m2 Procento  z celkové

plochy  budovy

1S/3B šatna  mriŽi 22,84 0 08563%

1S/3C šatna  Ženy 16,55 0,06205%

1S/3D Šatna  vstup 3,56 0,01335%

Celkem 42,95 0!16103%

7.L2.  Účelem  tižívání těchto  prostor je  využití  jako  šatny  pro  pracovniky  Poskytovatele

či k výkonu  dalších činností  nezbytných  k řádnému plnění  předmětii  této  si'nlorivy.

7.1.3. Poskytovatel  se zavazuje uhradit  Objednateli  úhrady za služby  spojené  s užíváním  prostor

specifikovaných  v odst. 7. I.I  tohoto článku,  včetně DPH, a to za dodávku  elektrické  energie,

plynu, vodného a stočného, likvidace  odpadu, úklid,  provoz  kotelny,  servis  výtahů,  servis

náhradního zdroje. Uvedené úhrady budou Objednatelem Poskytovateli  přeťičtovávány

čtvrtletně  na základě skutečnýcb nákladči, včetně DPH. Podkladem  pro  přítčtování  budou

jednotlivé  faktury  od dodavatelů služeb. Rozpočet za výše rivedená  plnění  bude  proveden

na principu  přepočtu za m2 užívané plochy  všech nebytových  prostor  v budově,  pokrid

nemají  vlastní  odpočtové  rněřiče.

7.1.4. Objednatel vystaví Poskytovateli  na vyúčtování  slrižeb spojených  s uzfváním  prostor

specifikovaných  vodst.  7.1.1 tohoto článku daňový doklad - fakhiru  čtvrtletně  s datem

uskutečnění  zdanitelného  plněrrí  ke dni  zjištění  skutečné  spotřeby  těchto  služeb,

a to nejpozději  do konce druhého kalendářního  měsíce po skončení  faktiirovaného  čtvrtletí,

se splatností  třicet  (30) kalendářních  dnťi ode dne doručení  faktury  posktovateli.

7.1.5. Poskytovatel  podpisem této smlouvy  potvrzuje,  že je mu stav poskytnutých  prostor  dobře

znám, že si je prohlédl a dále potvrzuje,  že jsou ve způsobilém  stavri  k řádnému  užívání

a že jej Objednatel seznámil se zvláštními  pravidly  a bezpečnostními  předpisy,  které

je Poskytovatel  při užívárrí  prostor  povinen  dodržovat.
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7.1.6.  Poskytovatel  není  oprávněn  přenechat  poskytmité  prostory  nebo  jejicli  část třetí  osobě,  ani

provádět  žádné  stavebrí  ťipravy  těchto  prostor.

7.1.7.  Poskytovatel  je povinen  poskytnuté  prostory  a další  prostory  související  s poskytováním

služeb  dle této  smlouvy  udržovat  v čistotě  a odpovídá  za to, že v poskytnutých  prostorách

nebudou  skladovány  nebo  rikládány  požárně  i jinak  nebezpečné  látky.  Po skončení  trvání

této  smlouvy  je  Poskytovatel  povinen  do  pěti (5)pracovních  dnťi  předat  Objednateli

poskytnuté  prostory  uvedené  do pťivodíiího  stavu,  v jakém  je převzal,  s přihlédnutím

k obvyklému  opotřebení,  spolu  s příslušnými  klíči  a uhradit  Objednateli  případnou  škodu.

Případné  užíván'í  prostor  Poskytovatelem  i po skončení  trvání  této  smlouvy  nezakládá  mezi

Objednatelem  a Poskytovatelein  žádný  smluvní  vztah  týkající  se dalšfho  užívání  těchto

prostor.

7.1.8.  Poskytovatel  je  povinen  umožnit  zaměstnancům  Objednatele  vstup  do poskytnutých  prostor

za účelem  kontroly  jejich  stavu  a dodržování  příshišných  předpisťi  a v mimořádných

případech  i bez předchozího  souhlasu  Poskytovatele  (havárie  zařízení,  hrozící  nebezpečí

požáru,  podezření  z vnikmití  neoprávněné  osoby  apod.).

7.1.9.  0  předání  a převzetí  poskytnutých  prostor  sep'íší  smluvní  strany  předávací  protokol.

7.2.  Objednatel  se zavazuje  zajistit  Poskytovateli  telefonní  spojení  na kontaktní  (odpovědné)  osoby

Objednatele  a dále  na  Policii  CR  soprávněním  vést hovory  vzastoupení  Objednatele

vnezbytném  rozsahu.  VpMpadě  zjištění  použití  telefonického  spojení  nad tento  rámec

je Objednatel  náklady  na hovorné  oprávněn  fakturovat  Poskytovateli  a ten je povinen  tyto

uhradit.

7.3.  Objednatel  je povinen  poskytovat  ke  splnění  smluvnfch  závazkťi  Poskytovateli  potřebnori

součinnost,  zejména  ffin,  že odpovědnou  osobu  Poskytovatele  bude  včas  informovat  o všech

mimořádných  událostech,  organizačn'ích  změnácli,  poznatcích  z kontrolní  činnosti,  podnětech

vlastních  zaměstnanců  a dalších  skutečnostecli  významných  pro  plnění  předměhi  Smlorivy.

7.4.  Objednatel  je  oprávněn  provádět  kontrolu  poskytování  Služeb,  zejména  výkonu  Fyzické  ostrahy

nepravidelně  a na každém  stanovišti  Fyzické  ostrahy  dle  čl. III.  odst.  3.4 Smlouvy  samostatně.

Záznam  o kontrole,  včetně  zjištění,  zapíše  do Knihy  skižeb.

7.5.  Objednatel  se zavazuje  poskytnout  Poskytovateli  veškeré  jemu  známé  informace  o objektu

Objednatele  a souvisejících  skutečnostech,  které  mohou  mft  vliv  na řádné  plnění  předmětu

Smlouvy.

7.6.  Objednatel  je  povinen  včas  a řádně  dle  svých  možností  provést  taková  opatření,  která  sníží  nebo

zcela  vyloučí  rizika,  na která  upozornil  Poskytovatel  dle  čl.  VI.  odst.  6.9.2  Smlouvy.

7.7.  Objednatel  poslgrtne  Poskytovateli  skižby  potřebný  HW  a SW  a další  technické  vybavení

pro zajištění  recepční  služby  a další  technické  prostředky  kzajištění  fyzické  bezpečnosti

objektu,  vyjma  komunikačnícli  prostředkči  dle  čl.  VI.  odst.  6.7.2  Smlouvy.

VIII.

Smluvní  pokuty

8.1  Smhivní  strany  se dohodly,  že v případě  prokazatelného  porušení  ustanovení  Smlouvy  nebo

jejích  pHloh  je  Objednatel  oprávněn  uplatnit  u Poskytovatele  následující  smluvní  pokuty

v případě  každého  jednotlivého  porušení:
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Porušení  smluvní  povinnosti

Smluvní  pokuta  za

každý  zjištěný

případ

Další  podmínky

nesplnění  požadavkri  na  zpťisobilost

k výkonu činnosti, na výstro3, v5rzbro5
či  předepsané  materiální  vybavení

pracovníka

I

500,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

prokazatelná  neznalost  pracovníka

pravidel  pro výkon  Fyzické  ostrahy

(Přílolia  č. 2 Smlouvy  - Směrnice  pro

výkon  fyzické  ostrahy  a Přílolia  č. 4

Smlouvy  -  Technická  specifikace

služeb)  či  jiných  povinností

stanovených  SmIouvou  pro  danou

pozici

lOOO,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

nedodržení  termínu  výměny

nezpčisobilého  pracovníka  či

zpožděný  nástup  větší  než  jedna

hodina

5 000,-  Kč
za každori  započatou  hodinu

prodlení

ztráta  klíčči  od objektu  Objednatele 50 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

neposkytnutí  Skižeb  v dťisledku

spánkri  pracovníka  určeného

kvlastníimi  poskytování  Služeb  či

v důsledku  jiné  obdobné  činnosti

zpťisobené  tímto  pracovníkem

50 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

opakované  (více  než dvakrát  za dobu

výkonu  služby  jedním  pracovníkem)

používání  soíikromého  telefonu  při

výkonu  skižby  za jiným  ťičelem,  než

je  poskytování  Služeb,  dále  např.

hraní  her  či čtení  jiného  textu  než

služební  dokumentace

5 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

nedodržení  s Objednatelem

dohodnutého  termínu  odstranění

zjištěných  nedostatků  ve  výkonu

Fyzické  ostrahy

15 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

porušení  stanovených  pravidel  výkonu

služby  na jednotlivých  stanovištích,

obsluhy  bezpečnostně  technických

systémťi  a vedení  předepsané

dokumentace  nebo  neumožnění  nebo

znemožnění  kontroly  Objednatelem

d]e čl. 7.1.8  Smlouvy

20 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

zjištění  požití  alkoholu  nebo  jiných

návykových Iátek ve smyslu Efi 130
zákona  č. 40/2009  sb., trestního

zákoníku,  ve  znění  pozdějších

předpisťi

20 000,-  Kč

za každý  jednotlivý  případ

(vylučuje  se prokazatelné  použití

předepsaných  Iéků)

prodlení  s reakcí  na poplachový  signál 50 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ
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centrálnílio  operačnílio  střediska

neobsazení  strážního  stanoviště 50 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

nedodržení  stanovené  časové  lhčity

pro  dojezd  centrální  zásahové

jednotky  k objektu  dle čl. VI.  odst.

6.7.2  Smlouvy

30.000,-  Kě za každý  jednotlivý  případ

prodlení  se splněním  pokynu  dle čl.

III.  odst.  3.5  nebo  objednávky  dle

odst.  3.6 Smlouvy

1.OOO,-  Kč
za každou  započatou  hodimi

prodlení

prodlení  se splněním  mimořádného

písemného  pokynu  dle čl. VI. odst.

6.9.6  Smlouvy

5 000,-  Kč
za každou  započatori  hodinu

prodlení

neprovedení  předepsané  obcMizky 5 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

neoprávněná  nebo  neodůvodněná

manipulace  s majetkem  Objednatele
20 000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

porušení  povinnosti  podle  čl. V. odst.

5. ll  Smlouvy

částka  ve výši  DPH  z

ročního  plnění

finančního  závazkri

Objednatele  dle

Smlouvy

za každý  jednotlivý  případ

porrišení  povinnosti  podle  čl.  VI.  odst.

6.7.13  Smlouvy
2.000,-  Kč za každý  započatý  den  prodlení

porušení  poviimosti  podle  čl. IX.  odst.

9.2  nebo  odst.  9.3 Smlouvy
20.000,-  Kč za každý  započatý  den  prodlenf

porušení  povinnosti  podle  čl. X. odst.

10.5  Smlouvy
IO.OOO,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

porušení  povinnosti  podle  čl.  XV.

odst.  15.5  Smlouvy
lOO.OOO,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

8.2  Smluvní  pokuta  a úrok  z prodlení  jsou  splatné  ve lhťitě  do třiceti  (30)  kalendářních  dnťi  ode  dne

doručení  výzvy  k jejich  zaplacení  povinné  Smluvní  straně.

8.3  Smluvní  strany  se dohodly,  že v případě  prodlení  Poskytovatele  súhradou  smluvní  pokuty

je Objednatel  oprávněn  ťičtovat  Poskytovateli  úrok  z prodlení  ve výši  stanovené  právním

předpisei'n  dle 8) 1802  občanského  zákoníku  a to z dlrižné  částky  za každý  započatý  den

prodlení.

8.4  Smluvní  strany  výslovně  souhlasí,  že Objednatel  je  oprávněn  požadovat  náhradu  škody  vzniklé

z porušení  povinnosti,  ke které  se smluvní  pokuta  vztahrije,  a vylučují  použití  ustanovení  íg 2050

občanského  zákoníku.

8.5 Za každé jednotlivé  porušení  povinnosti  stanovené  Smlouvou  týkající  se mlčenlivosti,

je Objednatel  oprávněn  požadovat  od Poskytovatele  zaplacení  smluvní  pokuty  ve výši  lOO.OOO,-

Kč. 0 porušení týkající  se mlčenlivosti  se nejedná  v případě,  kdy  jsou  poskytovány  informace

na základě povinnosti  vyplývající  z právního  předpisri.  Tím  není dotčen  případný  nárok

Objednatele  na náhradu  vzniklé  škody.

8.6 Zaplacením  smluvní  pokrity  není  dotčen  nárok  Objednatele  na řádné  plnění  předmětu  Smlouvy

Poskytovatelem.
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IX.

Odpovědnost  za škodu

9.1  Poskytovatel  odpovídá  za škodu,  jež  vznikla  Objednateli  nebo  třetím  osobám  porušením

povinností  Poskytovatele  stanovených  Smlouvou  nebo  obecně  závaznými  právními  předpisy.

Naodpovědnost  za  škodu  a náhrady  škod se vztahují  příslušná  ristanovení  občanského

zákoníku.  Obě  Smluvnf  strany  se zavazují  vyvinout  maximální  úsilf  k předcházení  škodám

a k minimalizaci  již  vzniklých  škod.

9.2  Poskytovatel  se zavazuje  mít  v celém  rozsahu  předmětu  plnění  Smlouvy  po celou  dobu  trvání

Smlouvy  rizavřenu  vpostavení  pojištěného  pojistnou  smlouvu  spojišt'ovnou  na  pojištění

odpovědnosti  za škody  zpťisobené  při výkonu  činnosti  dle  Smlouvy  nebo  platný  pojistný

certifikát  nejméně  ve výši  za každou

pojistnou  událost.  Poskytovatel  je  povinen  předložit  pojistnou  smlouvu  ďle předchozí  věty  před

podpisem  Smlouvy  a dále  kdykoliv  po dobu  jejího  trvání  do pěti  (5) pracovních  dnťi  ode dne

doručení  výzvy  Objednatele.  Splnění  povinnosti  podle  předchozí  věty  lze  prokázat  také

pojistkou  nebo  pojistným  certifikátem,  budou-li  vyhotoveny  příslušnou  pojišt'ovnou  v takové

podobě  a podrobnostech,  že z ťidajů  v nich  uvedenýcli  bude  dostatečně  vyplývat  splnění  všech

požadavků  Objednatele  na pojištění  v rozsahu  požadovaném  Objednatelem.

9.3  V  případě  změn  v pojištění  je  Poskytovatel  povinen  bezodkladně,  nejpozději  však  do dvou  (2)

pracovních  dnťi  předložit  Objednateli  originál  nebo  ověřenou  kopii  dokladu  o uzavřenf  nové

pojistné  smlouvy,  případně  jejího  dodatku.

9.4  Porušení  povinnosti  dle  odst.  9.2 tohoto  článku  nebo  dle  čl. X. odst.  10.5  Smlouvy  se považuje

za podstatné  porušení  Smlouvy  na straně  Poskytovatele.

9.5  Náklady  na pojištění  nese Poskytovatel  a jsori  zahrnuty  v ceně Služeb  dle čl. III.  odst. 3.4

Smlouvy.

9.6  Poskytovatel  se zavazuje  uplatnit  veškeré  pojistné  události  související  s poskytováním  Služeb

dle  Smloíivy  u pojišt'ovny  bez  zbytečného  odkladu.

X.

Kontaktní  a odpovědné  osoby

10.1  Písemná  komunikace  se činí  v listinné  nebo  elektronické  podobě  prostřednictvím  doporučené

pošty  či datových  schránek  na adresy  či tel.  čísla  osob  odpovědných  za vzájemnou  komunikaci

Smluvních  stran  uvedených  vtomto  odstavci,  pokud  vkonkrétní  záležitosti  nevyplývá

ze Smlouvy,  zejména  Přílohy  č. 2 Smlouvy  něco  jiného.  Komunikace  prostřednictvím  e-mailu

je  možná  pouze  vpřípadech  výslovně  stanovených  Smlouvou.  Písemná  komunikace

prostřednictvím  doporučené  pošty  se bude  považovat  za řádně  doručenou  dnem,  kdy  je druhá

strana  převezme  od poštovního  doručovatele.  Objednatel  a Poskytovatel  určují  pro  vzájemný

styk  z lilediska  plněi'ií  předmětu  Sinlorivy  tyto  odpovědné  osoby:

za Objednatele:  

- za Poskytovatele:  

10.2  0soby  uvedené  vodst.  I0.1  tohoto  článku  jsori  oprávněny  při  běžném  provozu  zadávat  ťikoly

službu  konajícím  pracovníkům  Poskytovatele.

10.3  V  případě  vyhlášení  stavu  nouze,  poplachu,  ekologických  havárií,  případně  dalších

mimořádných  situací  vyžadujících  okamžité  řešení,  mohori  osoby  určené  dle  Krizového  plánu

Objednatele  v místě  plnění  zadávat  ťikoly  službri  konajfcím  pracovnílďim  Poskytovatele.

10.4  0dpovědné  osoby  Objednatele  dle  odst.  lO.I  tohoto  článku  jsou  oprávněny:

- ověřit  způsobilost  pracovníka  Poskytovatele  k výkonu  služby  použitím  prostředků  detekce

návykových  látek,  přičemž  pracovník  PoskytovateIe  je  povinen  takové  ověření  strpět;

- provádět  kontrolní  činnost  včiči  skižbu  konajícím  pracovnílďim  Poskytovatele;
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- společně  s odpovědnými  pracovníky  Poskytovatele  projednávat  a řešit  veškeré  problémy,

jež  souvisí  s poskytováním  Služeb  dle Smlouvy.

10.5  Poskytovatel  je  povinen  zajistit,  aby  se jeho  pracovníci  při  poskytování  Služeb  řídili  Smlouvou,

jejími  přílohami  a:

- obecně  závaznými  právními  předpisy;

- interním(i)  předpisem(sy)  Objednatele  k zajišt'ování  bezpečnosti,  bezpečnosti  práce

a požární  ochrany,  se kterými  byli  seznámeni;

- příkazy  nebo  pokyny  odpovědných  osob  Objednatele  a Poskytovatele,  učiněnými  v souladu

se Smlouvou  a jejími  přílohaini.

XI.

Doba  tiíání  Smlouvy,  ukoněení  Smlouvy

1l.  l  Smlouva  se uzavírá  na dobu  určitou,  a to na dobu  čtyř  let  ode dne zahájení  poskytování  Služeb

dle čl. III.  odst.  3.2 Smlouvy.  Nastane-li  skutečnost  dle čl. III.  odst.  3.2 Smlouvy  později  než

dne 1. 8. 2020,  oznámí  Objednatel  tuto  skutečnost  Poskytovateli  alespoň  pět  (5)  pracovních  dnťi

předem.

11.2 Smluvní strany mohou Smlouvu ukončit písemnou dohodou dle ust. fl 1981 občanského
zákoníku,  přičemž  ťičinky  ukončení  Smlouvy  nastanou  k okamžiku  stanovenému  v této  dohodě,

jinak  ke dni  uzavření  takové  dohody.

11.3  Poskytovatel  i Objednatel  jsou  oprávněni  odstoupit  od Smlouvy  v případě  jejího  podstatného

porušení druhou Smluvní stranou za podminek uvedených v ust. íffi 2002 občanského zákoníku.
V případě  odstoupení  od Smlouvy  Poskytovatelem  je  Poskytovatel  povinei'i  po nezbytně  nutnou

dobu,  nejdéle  sedm  (7) kalendáříích  dnťi,  pokračovat  vposkytování  Slrižeb  dle  Smlouvy

tak, aby  nebyla  ohrožena  bezpečnost  i'najetku  nebo  objektu  Objednatele.  Odstoupení  od

Smlouvy  je  ťičinné  dnem  jeho  doručení  v písenmé  formě  druhé  Smlrivní  straně.

11.4  Podstatným  porušením  Smlouvy  ze strany  Objednatele  je zejména  opakované  neposkytování

potřebné  součinnosti  pro  plnění  povinností  Poskytovatele  po písemném  ripozornění  Objednatele

na jeho  nesoričinnost  a po  poskytnutí  přiměřené  lhťity  kodstranění  takových  nedostatků.

V  případě  odstoripení  od Smlouvy  Poskytovatelem  je  Poskytovatel  povinen  po nezbytně  nutnou

dobu,  nejdéle  sedm  (7)  kalendářních  dnťi,  pokračovat  v poskytování  Služeb  dle Smlouvy  tak,

aby  nebyla  ohrožena  bezpečnost  majetku  Objednatele.  Odstoupení  od Smlouvy  je  ťičinné  dnem

jeho  doručení  v písemné  formě  druhé  Smluvní  straně.

11.5  Podstatným  porušením  Smlouvy  ze strany  Poskytovatele  je mimo  jiných  případů  uvedenýcli

ve Smlouvě,  také  opakované  porušení  povinností  Poskytovatele  uvedených  v čl. W.  Smlouvy

nebo  hrubé  porušení  povinností  podle  Směrnice  pro  výkon  fyzické  ostrahy.

11.6  V  případě,  že by  podmínky  vyšší  moci  dle čl. VI.  odst.  6.6 Smlouvy  trvaly  déle  než  třicet  (30)

kalendářnícli  dnťi,  je  Objednatel  oprávněn  od Smlouvy  odstoupit.

11.7  0bjednatel  je oprávněn  písemně  vypovědět  Smlouvri  kdykoliv,  a to i bez uvedení  důvodu.

Výpovědní  doba  činí  šest  kalendářt'ích  měsíců  a počíná  běžet  prvním  dnem  měsíce

následuiícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověd' Objednatele doručena Poskytovateli.
11.8  Ukončením  Smlouvy  není  dotčen  případný  nárok  na náhradu  škody,  ani právo  na zaplacení

smluvní  pokuty  nebo  úroku  z prodlení,  pokud  již  dospěl.

XII.

Řešení sporů

12.1  Práva  a povinnosti  Smlouvou  neupravené  se řídí přískišnými  právními  předpisy  České

republiky,  zejména  ustanoveními  občanského  zákoníku.
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12.2  Smluvní  strany  se zavazujf  řešit  spory  vzniklé  v souvislosti  se Smlouvou  především  smírnou

cestou.  Spory,  jež  nebude  možné  ve lhťitě  do třiceti  (30)  kalendářních  dnťi  ode dne oznái'není

sporné  otázky  drulié  Smkivní  straně  vyřešit  smírem,  budou  předloženy  příslušnémri  soudu

dle  místa  sídla  Objednatele.

XIII.

Ochrana  informací

13.1  Žádná  ze  Smkivních  stran nerí  oprávněna  poskytnout  třetím  osobám  jakékoliv  informace

o plněn'í  Smlouvy  a související  se Smlouvou,  jejichž  obsahem  mohou  být dťivěrné  informace.

Nedohodnou-li  se Smluvní  strany  výslovně  písei'nnou  formou  jinak,  považují  se za dťivěrné

informace  iinplicitně  všechny  inforniace,  které  jsori  nebo  by mohly  být  součástí  obchodníl'io

tajemství,  tj.  například,  ale nejenom  osobní  a citlivé  ťidaje,  technologie,  popisy  nebo  části  popisů

technologických  procesťi  a vzorců,  technických  vzorců  a technických  know-how,  informace

o provozn'ích  metodách,  procedurách  a strategie  nebo  jejich  části,  nabídky,  kontrakty,  smlouvy,

dohody  nebo  jiná  ujednání  s třetími  stranami,  informace  o výsledcích  hospodaření,  o vztazích

sobchodními  partnery,  o pracovněprávních  otázkách  a všechny  další  inforinace,  jejichž

zveřejnění  přijímající  Smluvní  stranou  by předávající  Smluvní  straně  mohlo  zpčisobit  škodu

(dále  jen,,důvěrné  informace").  Ustanovení  ěl. XV.  odst.  15.4  Smlouvy  tím  není  dotčeno.

13.2  Si'nluvní  strany  jsori  si vědomy  toho,  že v rámci  plnění  závazků  ze Smlouvy:

a. si mohou  vzájemně  poskytnout  informace,  které  budou  považovat  nebo  budou  označeny

za důvěrné  informace;

b. mohou  jejich  zaměstnanci  a osoby  v obdobném  postavení  získat  vědomou  činností  druhé

Smluvní  strany  nebo  i jejich  opominutím  přístup  k důvěrným  informacím  dnihé  Smluvní

strany.

13.3  Za  třetí  osoby  podle  odst.  13.1 tohoto  článku  se nepovažují

a. zaměstnanci  Smluvních  stran  a osoby  v obdobném  postavení  ve vztahu  k Objednateli;

b. statutární  orgány  Poskytovatele  a jejich  členové;

c. ve vztahu  kPoskytovateli  jeho  poddodavatelé;  za předpokladu,  že se podílejí  na plnění

Smlouvy.  Důvěrné  inforníace  jsori  jim  zpřístupněny  výhradně  za tímto  ťičelem  a zpřístupnění

důvěrných  informací  je  ričiněno  vrozsahu  nezbytně  nutném  pro  naplnění  jeho  ťtčeli

a za stejných  podmínek,  jaké  jsou  stanoveny  Smluvním  stranám  ve Smlouvě.

13.4  Smluvní  strany  se zavazují  v plném  rozsahu  zachovávat  povinnost  mlčenlivosti  a poviru'iost

chránit  dčivěrné  informace  vyplývající  ze  Smlouvy  a též zpříslušných  právních  předpisů,

zejména  osobrí  ťidaje  dle zákona  č. 110/2019  sb., o zpracování  osobrích  údajů  (dále  jen

,,ZZOÚ").  Smluvní  strany  se vtéto  souvislosti  zavazují  poučit  veškeré  osoby,  které  se budou

podílet  na plnění  Smlouvy,  o výše  uvedenýcli  povii'inostech  mlčenlivosti  a ochrany  důvěrných

informací  a dále  se zavazují  vhodným  zpťisobem  zajistit  dodržování  těchto  povinností  všemi

osobami  podílejícími  se na plnění  Smlouvy.

13.5  Budou-li  informace  poskytnuté  Objednatelem  či třetími  osobami,  které  jsou  nezbytné  pro  plnění

dle Smlouvy,  obsahovat  údaje  podléhající  režimu  zvláštiíí  ochrany  podle  ZZOÚ, zavazuje

se Poskytovatel  zabezpečit  jejich  ochranu  a splnění  všech  ohlašovacích  povinností,  které  ZZOÚ
vyžaduje,  a obstarat  předepsané  sorihlasy  subjekťi  osobních  ťidajťi  předaných  ke zpracování,

bude-li  jejich  obstarání  vdaném  případě  nezbytné.  Poskytovatel  je  povinen  si vyžádat

k provedení  ťikonů  dle  tohoto  odstavce  zvláštrí  plnou  moc  od Objednatele.

13.6  Veškeré  důvěriié  infori'nace  zůstávají  výhradním  vlastnictvím  předávající  Smluvní  strany

a přijímající  Smluvní  strana  vyvine  pro  zachování  jejich  dťivěrnosti  a pro  jejich  ochranu  stejné

ťisilí,  jako  by  se jednalo  o jejich  vlastní  důvěrné  informace.  S výjimkou  rozsahu,  který

je nezbytný  pro  plnění  předmětu  Smlouvy,  se Smluvní  strany  zavazují  neduplikovat  žádným
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zpťisobem  dťivěrné  informace  druhé  Smluvní  strany,  nezpřístupnit  je  třetím  osobám  ani svým

vlastníi'n  zaměstnancťim  a zástupcčim  s výjimkou  těch,  kteří  s nimi  potřebrijí  být  seznámeni,

aby mohli  plnit  předmět  Smlouvy.  Smluvní  strany  se zároveň  zavazují  nepoužít  důvěrné

informace  druhé  Smluvní  strany  jinak,  než  za ťičelem  plnění  Smlouvy.

13.7  Bez  ohledu  na výše  uvedená  ustanovení  se za dťivěrné  informace  nepovažují  infori'nace,  které:

a. se staly  veřejně  známými  či dostupnými,  aniž  by to zavinila  záměrně  či nedbalostně

přijímající  Smluvní  strana;

b. měla  přijímající  Smluvní  strana  oprávněně  kdispozici  před  uzavřením  Smlouvy,  pokud

takové  informace  nebyly  předmětem  jiné,  dř'íve  mezi  Smluvními  stranami  rizavřené  smlorivy

o ochraně  informací;

c. jsou  výsledkem  postupu,  při  kteréi'n  knim  přijímající  Smluvní  strana  dospěje  nezávisle,

což  je  schopna  doložit  svými  záznamy  nebo  důvěrnými  informacemi  třetf  strany;

d. po podpisu  Smlouvy  poskytne  přijímající  Smluvní  straně  třetí  osoba,  jež  takové  informace

přitom  nezíská  přímo  ani  nepřímo  od Smluvní  strany,  od  které  tyto  informace  pocházejí;

e. jejichž  zveřejnění  je vyžadováno  zákonem  či pravomocným  rozhodnutím  orgánu  státní

správy,  obecných  či stálých  rozhodčích  soudťi.

13.8  Povinnostutajovatdůvěrnéinfori'naceuvedenávtomtočlánkuzavazujeSmluvnístranypodobu

účinnosti  Smlouvy  a po dobu  deset  (10)  let  od ukončení  jejíúčinnosti.

XIV.

Ochrana  osobních  údajů

14.1  S ohledem  na  předmět  Smlouvy  Smluvní  strany  předpokládají,  že  Poskytovatel  bude

zpracovávat  osobní  údaje  (dále  jen,,osobní  údaje")  zaměstnanců  Objednatele,  či dalších  osob

(dále  jen  ,,subjekty  údajů").  Nedílnou  součástí  Smlouvy  je tak i ujednání  o zpracování

osobních ťidajťi uzavřené dle fi 34 ZZOÚ mezi Objednatelem  jako správcem (dále též jen
,,správce")  a Poskytovatelem  jako  zpracovatelem,  uvedené  níže  ve  Smlouvě,  jež bride

považováno  za smlouvu  ve smyslu  čl. 28 odst.  3 Nařízení  Ewopského  parlamentu  a rady  (EU)

2016/679  (dále  jen,,GDPR")  a Poskytovatel  jakožto  zpracovatel  se v takovém  případě  zavazuje

zpracovávat  osobní  údaje  v souladu  s požadavky  tohoto  smkivního  ujednání  a ustanovení

čl.  28 odst.  3 GDPR.

14.2  0bjednatel  jako  správce  pověřuje  Poskytovatele  zpracováváním  osobních  ťidajťi  v rozsahri

nezbytném  pro  plnění  Smlouvy  a výhradně  za ťičelem  vyplývajícíin  z účelu  Smlouvy  a z ťičelu

plnění  poskytovaného  dle Smlouvy  Zpracovárí  bude  probíhat  na základě  doložených  pokynťi

správce.  Rozsah  a způsob  zpracování  osobních  ťidajů  je  uveden  v Příloze  č. 3 Smlouvy.

14.3  Povinnosti  Poskytovatele  týkající  se ochrany  osobnícli  ťidajů  se Poskytovatel  zavazuje  plnit

po  dobu  ťičinnosti  Smlouvy,  pokrid  z  ustanovení  Smlouvy  nevyplývá,  že  mají  trvat

i po  ukončení  její  ťičiru'iosti.

14,4  Poskytovatel  je povinen  postupovat  při zpracování  osobních  ťidajů  v souladu  se Smlouvou

a ZZOÚ  (resp.  GDPR),  a zpracovávat  osobní  ťidaje  výlučně  pro  ťičel  a v rozsahu,  ve kterém

mu  byly  Objednatelem  předány,  a při  zpracování  postupovat  s řádnou  péčí.

14,5  V případě  rikončení  Smlorivy  je  Poskytovatel  povinen  předat  Objednateli  protokolárně  veškeré

hmotné  nosiče  obsahující  osobní  údaje  a smazat  veškeré  osobní  ťidaje  v elektronické  podobě

v jeho  dispozici,  neobdrží-li  Poskytovatel  od Objednatele  písemně  jiné  pokyny.

14.6  Poskytovatel  je  povinen  dbát, aby  žádný  subjekt  údajů  neutrpěl  újmu  na svých  právech,  zejména

na právu  na zachování  lidské  důstojnosti,  a také dbát na ochrami  subjektči  ťidajů  před

neoprávněným  zasahováním  do soukromého  a osobního  života  a zajistit  veškerá  zákonná  práva

subjektu  ťidajťi,  která  je  z pozice  zpracovatele  povinen  zajišt'ovat.
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14.7  Poskytovatel  se zavazuje  dodržovat  všechny  povinnosti,  které  mu  jako  zpracovateli  vyplývají

ze ZZOÚ a GDPR,  jakož  i z  interních  předpisči  Objednatele,  s nimiž  byl Poskytovatel

seznámen,  a to včetně  předpisťi  vydaných  v budoucnu.

14.8  Vpřípadě,  že Poskytovatel  zjistí,  že Objednatel  porušuje  povinnosti  stanovené  ZZOÚ  nebo

GDPR,  je  povinen  jej  na to neprodleně  pfsemně  upozornit.

l4.9  V př"padě,  kdy  je ze strany  Úřadu pro ochranu  osobních  ťidajů  či jiného  správního  orgánu

provedena  kontrola  zpracování  osobních  ťidajů  Poskytovatelem,  i v případě  zahájení  správního

řízení  ze strany  Úřadu  pro ochranu  osobnícli  ťidajů  či jiného  správního  orgánu  ve vztahu

kzpracování  osobních  ťtdajťi  Poskytovatelem,  je  Poskytovatel  tuto  skutečnost  povinen

neprodleně  oznámit  Objednateli  a poskytnorit  mu  veškeré  informace  o prčiběhu  a výsledcích  této

kontroly,  resp.  prčiběl'ni  a výsledcích  takového  řízení.

14.10  Poskytovatel  není  oprávněn  osobní  ťidaje  subjektů  ťidajů  jím  zpracovávané  či k nimž  mu  byl

umožněn  přístup  žádným  zpčisobem  rikládat,  kopírovat,  tisknout,  opisovat,  činit  z nich  výpisky

či opisy  či  je  pozměňovat,  pokud  toto  není  nezbytné  pro  plnění  jeho  povinností  dle Smlouvy.

14.11  Poskytovatel  je  povinen  umožnit  Objednatel  na vyžádání  kontrolu  dodržování  povinností

dle tohoto  článku,  zejména  přístupy  do  prostor,  v  nichž  jsori  osobní  ťidaje  íichovávány,

předložení  seznamu  osob s přístupein  k osobním  ťidajům  či doložení,  že veškeré  osoby

přistupující  k osobním  ťidajťim  splňujípožadavky  pověřené  osoby.

14.12  Poskytovatel  je povinen  zabezpečit  řádnori  technickou  a organizační  ocl'iranu  zpracovávaných

osobních  údajů.

14.13  Poskytovatel  je povinen  dodržovat  při  zpracování  osobních  ťidajů  zajistit  ochrami  osobních

ťidajů  minimálně  na  takové  ťirovni,  aby  byly  dodrženy  veškeré  záruky  o technickém

a organizačním  zabezpečení  osobních  ťidajči  uvedené  níže  v tomto  článku.

14.14  Poskytovatel  se zavazuje  zajistit  taková  opatření,  aby nemohlo  dojít  k neoprávněnému  ani

nahodilému  přístupu  k osobníi'n  ťidajťim,  k jejicli  ťiplné  ani částečné  změně,  zničení  či ztrátě,

neoprávněným  přenosčim  i sdružerí  s jinými  osobními  ťidaji,  či k jinému  neoprávněnérmi

zpracování  v rozporu  se Smlouvou.  Poskytovatel  zároveň  užije  taková  opatření,  která  uinožní

určit  a ověřit,  komu  byly  osobní  ťidaje  předány.

14.15 Poskytovatel  se za ťičelem  ochrany  osobních  údajťi  zavazuje  zajistit  zejména,  že:

a. Přístup  k osobním  ťidajům  bude  umožněn  výlučně  pověřeným  osobám,  které budou

v pracovněprávním,  příkazním  či jinéin  obdobném  poměru  k Poskytovateli,  budou  předem

prokazatelně  seznámeny  s povahou  osobních  ťidajťi  a rozsahem  a ťičelem  jejich  zpracování

a budori  povinny  zachovávat  mlčenlivost  o všech  okolnostech,  o nichž  se dozví  v souvislosti

se zpřfstupněním  osobních  ťidajů  a jejich  zpracováním  (dále  jen,,pověřené  osoby").  Splnění

této  povinností  zajistí  Poskytovatel  vhodným  zpťisobei'n,  zejména  vydáním  svých  vnitřních

předpisů,  příp.  prostřednictvím  zvláštních  smluvních  ujednání.  Poskytovatel  dále  vhodným

zpťisobem  zajistí,  že jeho  zaměstnanci  a jiné  osoby,  které  budou  zpracovávat  osobní  ťidaje

na základě  smlorivy  s Poskytovatelem,  budou  zpracovávat  osobní  údaje  pouze  za podmínek

a v rozsahu  Poskytovatelem  stanoveném  a odpovídajícím  Smlouvě  a ZZOÚ (GDPR),

zejména  zajistí  zachování  mlčenlivosti  o bezpečnostních  opatřeních,  jejichž  zveřejnění

by ohrozilo  zabezpečení  osobních  údajťi,  a to i pro dobu  po skončení  zaměstnání  nebo

příslušnýcli  prací  pověřených  osob.

b. Při zpracování  osobních  ťidajťi  budou  osobní  ťidaje  Poskytovatelem  richovávány  výkičně

na zabezpečených  serverech  nebo  na zabezpečených  nosičích  dat,  jedná-li  se o osobní  údaje

v elektronické  podobě.

c. Při zpracování  osobních  ťidajči  v jiné  než elektronické  podobě  budori  osobní  údaje

Poskytovatelem  ucliovány  v místnostech  s náležitou  ťirovní  zabezpečení,  do kterých  budou

mít  přístup  výlučně  pověřené  osoby.
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d. Přístrip  k osobním údajům bude pověřeným  osobám Poskytovatele  umožněn  výlučně

pro ťičely  zpracování  osobnícli  ťidajů v rozsahu  a za ťičelem  stanoveným  Smlorivou.

14.16 Poskytovatel  se zavazuje  dodržet podmínky  pro  zapojení dalšího  zpracovatele  uvedené
v čl. 28 odst. 2 a 4 GDPR.

14.17 Poskytovatel zohledňt0e  povahíi  zpracování, je Objednateli nápomocen prostřednictvím
vhodných  technických  a organizačních  opatření, pokud  je to možné, pro splnění  povinnosti
Objednatele  reagovat  na  žádosti  o výkon  práv subjektu  údajů.

14.18 Poskytovatel  je povinen  být Objednateli  nápomocen  při zajišt'ování  soriladu s povinnostmi

podle článlďi  32 až 36 GDPR,  a to při zohlednění  povahy  zpracování  a informací,  jež  má
Poskytovatel  k dispozici.

14.19 Poskytovatel  se zavazuje neprodleně  poskytnout  Objednateli  veškeré informace  potřebné

k doložení  toho, že byly  splněny  povinnosti  stanovené  v článku  28 GDPR, a umožní  audity,

včetně inspekcí,  prováděné  Objednatelem  nebo jiným  auditorem,  kterého Objednatel  pověřil,
a k těmto  audiťim  přispěje.

14.20 Poskytovatel  je povinen  neprodleně  oznámit  Objednateli  jakékoli  porušení  zabezpečení  ochrany

osobních  ťidajů  či podezření  na takové  porušení  bez zbytečného  odkladu  tak, aby byl  Objednatel

scl'iopen  splnit  své navazující  povinnosti  vyplývající  ze ZZOÚ a GDPR  ve stanovených  lhťitách.

14.21 Poskytovatel  se zavazuje  na písemnou  žádost  Objednatele  přijmoíit  v přiměřené  lhůtě  stanovené

Objednatelem  další záruky  za účelem  technického  a organizačního  zabezpečení  osobních  ťidajťi,

zejména  přijmout  taková opatření,  aby nemohlo  dojít  k neoprávněnému  nebo nahodilému
přístupu  k osobním  údajťim.

14.22 Poskytovatel  se zavazuje  zpracovat  a dokumentovat  přijatá  a prov,edená technicko-organizační

opatřenf  k zajištění  ochrany  osobnfch  údajů v soriladu  se ZZOU,  jinými  právními  předpisy
a předpisy,  přičemž  zajišťuje,  kontroluje  a odpovídá  zejména  za:

a. plnění  pokynů  pro zpracování  osobních  ťidajů osobami,  které mají bezprostřední  přístup
k osobním  ťidajťim;

b. zabránění  neoprávněným  osobám  přistupovat  k osobním  údajům  a k prostředlďim  pro  jejich
zpracováni;

c. zabránění  neoprávněnéi'nu  čtení, vytváření,  kopírování,  přenosu,  úpravě  či vymazání
záznarnči  obsahujfcích  osobní  údaje;  a

d. opatření,  která  umožní  rirčit  a ověřit,  komu  byly  osobní  ťidaje předány

14.23 V případě  zjištění  porušení  záruk  dle Smlouvy  je Poslgrtovatel  povinen  zajistit  stav odpovídající

zánikám  neprodleně  poté, co zjistí,  že záruky  porrišuje,  nejpozději  však do tří (3) pracovních
dnů poté, co  je k tomu  Objednatelem  vyzván.

14.24 V oblasti  automatizovaného  zpracování  osobních  údajů  je Poskytovatel  v rámci  opatření  podle
předchozícli  odstavců  povinen  také:

a. zajistit,  aby systémy pro automatizovaná  zpracování  osobních ťidajů používaly  pouze

pověřené  osoby,

b. zajistit,  aby fyzické  osoby oprávněné  k používání  systémů  pro aritomatizovaná  zpracování

osobních  ťidajů  měly  přístup  pouze  k osobním  údajům  odpovídajícím  oprávnění  těchto  osob,

a to na základě  zvláštních  uživatelských  oprávnění  zřízených  výkičně  pro tyto  osoby,

c. pořizovat  a uchovávat  elektronické  záznamy, které umožní  určit a ověřit, kdy,  kým

a z jakého  důvodu  byly  osobní údaje zaznamenány  nebo jinak  zpracovány,  a na vyžádání

Objednatele  tyto záznamy poskytnorit  Objednateli,  a zabránit  neoprávněnému  přístupu
k datovým  nosičťim.
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XV.

Závěreěná  ustanovení

Ylll'ífflíJlílni Ilill illi Ill

15.1  Veškeiaákomunikaceíiazál«laděSinlouvyječiněnapísemně,není-1iSm1ouvoustanovenojinak.

15.2  Smlouva  i'iabývá  pIatnosti  dnein  jejílio  podpisu  oběma Smluvními  stranami.  Účini"iosti  nabývá

ůem  jejího  riveřejnění  v registiu  smluv.

15.3  Smlouva  je vypracována  ve čtyřech  vyliotoyei"iích  s platností  originálu,  z nichž  Objednatel

obdrží  tři a Poskytovatel  jedno  vyhotovení.

15.4  Poslcytovatel  bere na vědomí  a souhlasí  s tím, že Sn'ilouva  včetně  všech  jejích  příloli  a dodat)ců

bude Objednatelem  riveřejněna  v souladri  se zákonem  č. 340/2015  sb., o zvláštních  podmínkách

účinnosti  riěkterých  smluv,  uveřejňování  těchto sinluv  a o registi'u  smluv  (zákon  o registru

smuv),  ve zr)ění pozdějších  předpisů.

15.5  Poskytovate]  bere na vědomf,  že jako  osoba podílejícf  se na poskytování  Služeb hrazených

zveřejnýcl'i  finanči'iích  prostřei,  je osobou  povinnou  spolupůsobit  při výkonu  finanční

kontroly  dle zákona  č. 320/2001  sb., o finančiií  kontrole  ve veřejné  správě a o změně  některých

zákonči (zákon  o finanční  kontrole),  ve zněnf  pozdějších  předpisů.  Poskytovatel  se zavazuje,

že se případné  koi'itrole  podrobí  a poskytne  veškerou  součiniiost  pro  jejHiíaáý  a zdáriíý  výkon.

15.6  Žádná ze Smluvních  stran nerí  oprávněi'ia  postoupit  nebo jinak  převést  svá práva nebo

povinnosti  vyplývající  ze Smlouvy  bez přeďchozího  pfsemného  soulilasu  druhé  Smluvní  strany.

15.7  Pokud  by  se kterélcoli  ustai'iovení  vyplývající  ze Smlouvy  ulizalo  jako  neplatné

či nevymabatelné  nebo by se takovýin I)O dobu trvání ťičinnosti Smlouvy stalo, neiná taková
skutečnost  vliv  na ostatní  ustanovení  Smlouvy.  Smluvní  strany  se zavazují  talcové ustanovení

nal'iradit  platným  íistanoveníin,  které  je svým obsabein  pťivodnímu  ustanoveíií  nejbližší.

15.8  Smluvní  strany  prohlašují,  že si Smlouvu  přečetly,  že s jejím  obsahen'i soul'ilasí  a na clťikaz toho

k ní připojují  svoje podpisy.  Rovněž  tak problašují,  že jim  nejsou  znán"ié žádné skutečnosti,

které by mohly  zpčisobit  neplatnost  Smlouvy,  učinit  ji neťičinnou  vůči  jim  navzájem  či vť'iči

jakékoliv  třetí  osobě a zmařit  jejíúčel.

15.9  Tato Sn'ilouva  inůže  být  měněna  pouze formori  píseinných  očíslovaných  dodatků  podepsaných

oprávněnými  zástupci  obou Sn'iluvnfclí  stran.

15. IO Nedílnou  soričástí  Sinlouvy  jsou  následujicí  přílohy:

Příloba  č. 1: Ceny  za poskytování  služeb

Příloha  č. 2: Směrnice  pro  výkon  fyziďcé  ostrahy

Přílolia  č. 3 : Rozsab  a způsob  zpracování  osobních  ú«lajů

Příloba  č. 4: Technická  specifikace  služeb

Příloliač.  5: Seznam  poddodavatelů

PMlolia  č. 6: Konkrétní  požadavky  a předpoklady  bezpeěnostních  pracovníků

V Praze dne
3 Í,-1i-2e20

Za Objednatele:

V Praze ďne
}"  {l -11- "07i1

Za Poskytovatele:

oprávněn  jednat  za Skupínu  INDUS
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Pří]oha  č. I Smlouvy

Ceny  za poskytování  služeb

Položka

Cena  v Kč

bez  DPH

za

jednotku

Jednotka
Počet

' jednotek

Cena  v Kě  bez

DPH  za celkový

počet  jednotek

Výše  DPH  21%  v

Kč

Cena  v Kč

včetně  DPH  za

celkový  počet

jednotek

I. Služby  ve

standardním

rozsahu  dle  čl.

III.  odst.  3.4

Smlouvy

577  455,- 1 měsíc 48 27 717  840,- 5 820  746,40,- 33 538  586,40,-

II. Služby  na

vyžádání  dle  čl.

III.  odst.  3.6

Smlouvy  *

137  - l hodina 720 98 640,- 20  714,40,- 119  354,40,-

CELKOVÁ i m ' 27 816  480,- 5 841  460,80 33 657  940,80,-m:lWm 'M
í

íNABll)KUV  A NmNfflWilmW!mffl@!fflm
maa»maa.  m  l"  "  "  '
mW.iimN'Wffi

CENA íWW!!mWl
ISJ'!  I '.N

"  Pozn.:  hodinová  služba  bude  použitá  rovněž  v případě  požadavku  objednatele  pro  snížení  rozsahu

bezpečnostních  služeb  pod  ťiroveň  standardního  provozu  (hodinová  sazba  se násoM  počtem  snižených

osob a hodin  a bude  dodavatelem  odečtena  při vyi"ičtování  jednotlivého  měsíčního  standardniTho

provozu)



Směrnice  pro  výkon  fyzické  ostrahy
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CESKA

REPUBLIKA

MINISTERSTVO

DOPRAVY

Směrnice  ě. 1/2014
Datum  účinnosti:

.lJL-.Q3:.20JÁ..

Směrnice  k zajištění  bezpečnostní  ochrany

objektu  Ministerstva  dopravy

Schváleno  rozhodnutím  ministra  dopravy

dneč),(03.2014

č.j.:167/2013-030-BEZP/l7

ZPRACOVAL OVĚŘIL

ÚTVAR 0  030 0  030

FUNKCE vedoucí  odděleru'  bezpečnostní ředitel  Odboru  bezpečriostnffio

JMENO

DATťJM

PODPIS

1/25



ČESKÁ
REPUBLIKA

MINISTERSTVO

DOPRAVY

Směrnice  ě. 1/2014

k zajištění  bezpeěnostní  ochrany

objektu  Ministerstva  dopravy

Datum  úěinnosti:

10 -D3- 2014

LIST  PROVEDENÝCH  ZMĚN

ČísJo
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schválení,
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CAST  I.

V,

Clanek  1

ÚVOD

ÚVODNÍ  UST  ANOVENÍ

l.l  Směrnice  k zajištěnf  bezpečnostnf  ochrany  objektu  Ministerstva  dopravy  (dále  jen

,,směrnice")  stanoví  bezpečnostru"  opatřeruí  k zajištění  ochrany  osob a majetku  v objektu

Ministerstva  dopravy  (dále  jen  ,,MD"),  rozsah  činnosff  a základní  povinnosti

zaměstnanců  MD,  zaměstnanců  nájemců,  externích  spolupracujících  MD,  externích

spolupracujfďch  nájemců,  osob servisru'ch  a dodavatelských-organizacf  plnfď  úkoly  ve

prospěch  MD  nebo nájemců  a zarněstnanců  fyzické  ostrahy  při  jejfm  zajišt'ovánf.

1.2  (jlem  směrnice  je zajistit  bezpečnostní  ochranu  objektu,  která  se skládá  z následujících

složek:

1.2.1  0chrana  objektu,  kterou  se rozumf  souhrn  opatření  a činností  směřujícfch

k předcházenf  nebo  zamezenf  zneužití,  vyzrazenf,  znehodnocení,  ztrátě  nebo

odcizenf  předmětů  chráněného  zájmu  uložených  nebo zpracovávaných  v objektu

(utajované  informace,  osobru" údaje,  nebezpečné  látky,  výpočetní  technika,  finanční

prostředky,  archiválie  apod.).

1.2.2  0chrana  osob v objektu,  kterou  se rozurní  činnost  směřující  k ochraně  života

a zdraví  osob zejména  zabezpečenf  evakuace,  vyrozuměnf  a varování,  činnost

po oznámení  umístění  nástražného  výbušného  systému  a případném  výbuchu,

povodnf,  požáru,  útok  na život  a zdravf  chráněných  osob v případě:

vzniku  mimořádné  události,

- řešení  krizové  situace  podle  zpracovaného  krizového  plánu.

1.3  Bezpečnostní  ochrana  objektu  je zabezpečována:

- reŽimovými  opatřenÍmi,

- technickýrni  prostředky,

- fyzickou  ostrahou  objektu.

1.4  Směrnice  je závazná  pro všechny  zaměstnance  MD,  zaměstnance  nájemce,  externí

spolupracujfcí  MD,  externí  spolupracujfcf  nájemců,  osoby  servisních  a dodavatelských

organizací  plru'ď  úkoly  ve prospěch  MD  nebo nájemců  a zaměstnance  soukromé

bezpečnostnf  služby  zajišt'ujfcí  fyzickou  ostrahu  v objektu  MD.

Článek  2
CCTV

ČD

FO

EPS

EZS

GŘ  ČD

HZS

IK

IZS

MD

MR

MU

PO

POU7,ITÉ, ZKRATKY  A POJMY
-  kamerový  systém  (uzavřený  televiznf  okruh)

České  dráhy,  a. s.

fyzická  ostraha

elektrická  požárnf  signalizace

elektrický  zabezpečovací  systém

Generální  ředitelstvf  Ceských  drah,  a. s.

Hasičský  záchranný  sbor

bezkontaktní  magnetická  identifikační  karta  systému  kontroly

vstupu  (zaměstnanecká,  náhradru',  povolení  vstupu,  CD,

návštěva  s doprovodem,  návštěva  bez doprovodu)

Integrovaný  záchranný  systém

Ministerstvo  dopravy

místní  rozhlas

rnimořádná  událost

požární  ochrana
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SKV

NP

PP

PCO

SBS

SiC

Autorizace

systém  kontroly  vstupu

nadzemnf  podlaží

podzemru"  podlaží

pult  centrální  ochrany  FO

soukromá  bezpečnostnď  služba

situační  centrum  MD

souhlas  oprávněné  osoby  (pro  potřeby  0  030  v přfpadě  papfrové

formy  - podpis,  v přfpadě  elektronické  formy  -  email)

ČÁST  II.  OBECNÁ  CHARAKTERISTIKA  OBJEKTU

Clánek  3 DISLOKACE  A POPIS  OBJEKTU

3.1  VnějšíhraniceobjektuMDjsouvymezenyobvodovýrnizdrnibudovynauliďch:

-  nábřežf  Ludvíka  Svobody  (ze severu);

-  Lodnf  Mlýny  (ze západu);

-  Klimentská  (z jihu);

-  Stárkova  (z východu).

3.2  0bjekt  je  tvořen:

3.2.  l  jedinou,  stavebně  členitou  budovou,  kterou  lze  rozčlenit  do čtyř  částí:

-  hlavní  trakt  (část)  - nejvyšší  část  budovy  s průčelím

-  tři vedlejší  trakty  (části)  - dva trakty  navazující  z obou  stran  na hlavní  část

budovy  (tzv.  bočnf  trakty)  a jeden  trakt  souběžný  s hlavní  částí  budovy  (tzv.

zadnf  trakt).

3.2.2  třerni  nádvořfmi  uvnitř  objektu,  která  se nacházejí  v prostorech  mezi  hlavnf  částf

budovy  a jednotlivými  trakty.  V úrovni  l. PP jsou  průjezdy  zasahujíď  do úrovně

l.NP,  umožňujfď  pohyb  osob  a vozidel  mezi  jednotlivými  nádvořími.

3.3  Vstupy  do budovy

3.3.1  ZvnějšfstranyjedobudovyMDsituovánoce1kempětvstupů:

-  hlavnf  vstup  z nábřeží  Ludvflca  Svobody  je situován  v průčelf  hlavnf  části

budovy  a slouží  jako  hlavní  vstup  do budovy.  Hlavnf  vstup  je odemčen

v pracovru'ch  dnech  v době  hodin,  mimo  tuto  dobu  je  vchod

uzamčen.  Odemykánf  a zamykání  dveří  zajišt'uje  FO;

-  vedlejšf  vstup  z nábřeží  Ludvnka  Svobody  je situován  v bočním  traktu  a je

trvale  uzamčen;

-  

-  

3.3.2  Z nádvořf  jsou  do budovy  situovány  následujfcf  vstupy:

- 

. 
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3.3.3  

3,3,4  0 odemykánf  a zamykáru'  trvale  uzamčených  vstupů  za běžného  provozu  a o

odemčení  a uzamčenf  vstupů  do neveřejné  části  budovy  (vnějšf  perimetr)  rozhoduje

ředitel  Odboru  bezpečnostnnho  (dále  jen  ,,ředitel  0 030")  pň'padně  jím  pověřený

zástupce.

3.4  Vjezdy  do objektu

3.4.1  Doobjektujsousituoványdvavjezdy:

-  vjezd  z ulice  Stárkova  slouží  jako  hlavní  vjezd  do objektu  MD.  Vjezd  je

otevřen  v pracovru'ch  dnech  v době  hodin,  mimo  tuto  dobu

je  vjezd  uzamčen.  Odemykánf  a zamykání  dveH  zajišt'uje  FO;

-  

3.4.2  

Článek4  ROZDĚLENÍ  OBJEKTU  Z HLEDISKA  POHYBU  OSOB

4. l  Veřejná  část  

4. l.l  

4.2  Neveřejná  část  

4.2.1  

4.2.2  
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4.2.3  0 zřfzení  prostorů  se zvláštnďm  režimem,  včetně  jejich  zajištěruí  a stanovenf

režimových  opatřenf,  rozhoduje  ředitel  0  030 po dohodě  s ředitelem  0  420. Režim

4.3  

CAST  III. REŽIMOVÁ  OPATŘENÍ

Clánek  5 VSTUP  OSOB DO NEVEŘEJNÉ  ČÁSTI  OBJEKTU

5.1 Doneveřejnéčástilzevstupovat:

- turnikety;

 vstupem  pro návštěvy  (brankou  umfstěnou  za bezpečnostním  rámem);

- brankou  u recepce;

5. 1.2  vstupem  pro návštěvy  mohou  vstupovat  osoby  po provedené  kontrole:
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5. 1.3  brankou  u recepce  mohou  vstupovat:

-  osoby s volným  vstupem  podle  článku  6. l této směrnice.  Těmto  osobám

branku  otevfrá  FO;

- v mimořádných  pMpadech,  kdy  osoba  s platnou  IK  (zaměstnanec  MD,

zaměstnanec  nájemce,  externí  spolupracujfď  MD,  externď  spolupracujíď

rrájemce,  osoba  servisních  a dodayatelských  organizaď  plnící  úkoly  ve

prospěch  MD nebo nájemců)  plní  úkoly  ve veřejné  části (podatelna  ČD,

diplomatická  evidence  apod.)  a má obě ruce  plné,  požádá  FO o součinnost.  FO

zajistf  použití  IK osoby  pro potřeby  docházkového  systému  a poté  jf  branku

otevře;

- zaměstnanci  MD  a nájemců  s využitím  ,,IK  návštěva  bez doprovodu",  kteří

nemají  u sebe IK zaměstnaneckou  z důvodu  její  ztráty,  odcizenf  nebo ji

zapomněli.

5. 1.4  brankou  u recepce  mohou  z neveřejné  části  odcházet:

 osoby svolným  vstupem  podle  článku  6.1 této směrnice.  Těmto  osobám

branku  otevírá  FO;

osoby,  které  odevzdaly  IK  opravňujfď  vstup  do neveřejné  části.  Těmto  osobám

branku  otevírá  FO;

- vmimořádných  přfpadech,  kdy  osoba  splatnou  nK  (zaměstnanec  MD,

zaměstnanec  nájemce,  externf  spolupracující  MD,  externf  spolupracující

nájemce,  osoba  servisru'ch  a dodavatelských  organizaď  plnfď  úkoly  ve

prospěch  MD  nebo nájemců),  plní  úkoly  ve veřejné  části (podatelna  ČD,

diplomatická  evidence  apod.)  a má obě ruce plné,  požádá  FO o součinnost.  FO

zajistí  použití  IK  osoby  pro potřebu  docházkového  systému  a poté  jf  branku

otevře;

- osoby,  kterým  byla  vydána  IK  opravňující  vstup  brankou  u recepce  a brankou

pro návštěvy.  Osoby  jsou  povinny  označit  odchod  z neveřejné  části  na čtečce.

5.2  Vzory  jednotlivých  IK  jsou  uvedeny  v přfloze  č. I této směrnice.  Podmínky  pro  jejich

vydánf  jsou  stanoveny  v části  VII  této směrnice.

V,

Clanek  6 OSOBY  S VOLNÝM  VSTUPEM

6.1  Vstup  do budovy  bez povinnosti  evidence  a kontroly  je  umožněn:

a) rninistru  dopravy;

b)  generálru'mu  řediteli  CD  a SZDC;

c) prezidentu  CR;

d) předsedovi,  místopředsedovi  a členům  vlády  ČR;

e) předsedovi  Poslanecké  sněmovny  a předsedovi  Senátu  Parlamentu  ČR;

f)  delegacfm,  jsou-li  doprovázeny  ministrem  dopravy  nebo generálním  ředitelem  ČD;
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g)  složkám  Integrovaného  záchranného  systému  při  provádění  záchranných

a likvidačních  praď  a při  ochraně  osob  před  a po dobu  vyhlášenf  stavu  nebezpečí,

nouzového  stavu,  stavu  ohrožení  státu  a válečného  stavu,

h)  osobám  podle  rozhodnutf  ministra  dopravy.

6.2  Vstup  do  budovy  po  zaevidovánf,  ale  bez  kontroly  je  umožněn  po  předložení

služebruho  průkazu,  jenž  dokládá  příslušnost  k úřadu  (instituci):

a)  poslancům  a senátorům  Parlamentu  ČR;
b)  zaměstnancům  Nejvyššího  kontrolruho  úřadu  ČR;
c)  zaměstnancům  státní  energetické  inspekce,  státních  zastupitelství  astátního

požárního  dozoru,  kteří  provádějf  v objektu  dozor,

d)  osobám  ve služebnfm  poměru,  jež  vstupují  do objektu  za účelem  plnění  služebních

povinnostÍ,

e)  osobám  podle  rozhodnutí  ministra  dopravy.

Článek  7 PODMÍNKY  VSTUPU  NÁVŠTĚV

7. l  V pracovních  dnech  1ze návštěvy  do budovy  vpustit  pouze  v době  od 

hodin.

7.2  Mimo  tuto  dobu  lze  návštěvy  do budovy  vpustit:

7.2.1  na základě  žádosti  zaměstnance  MD  nebo zaměstnance  nájemce,  případně  jimi

pověřenými  zástupci,  autorizované  ředitelem,  ve kterého  prospěch  návštěva  bude,

s rninimálně  jednodennfm  předstihem  předložené  řediteli  0 030 přfpadně  jfm

pověřenému  zástupci;

7.2.2  neohlášené  návštěvy  FO  zahlásí  první  pracovní  den  řediteli  0  030;

7.2.3  na základě  dotazu  a potvrzení  přijetí  návštěvy  k náměstkům  ministra  s doprovodem

návštěvy;

7.2.4  na základě  oznámení  návštěvy  k vrchním  ředitelům  a ředitelům  odboru  po osobním

převzetf  návŠtěvy  na recepci.

7.3  V neveřejné  části budovy  lze přijímat  pracovní  návštěvy.  Soukromé  návštěvy  se

vyřizují  v prostoru  veřejné  části  budovy  příp.  mimo  objekt  MD.  Soukromé  návštěvy  lze

v neveřejné  části  budovy  přijmout  pouze  se souhlasem  nadřfzeného  za současného

splnění  článku  7.1.

7.4  Podrnínky  povolenf  vstupu  návštěv  do neveřejné  části  budovy:

- souhlas  navštíveného  zaměstnance  s přijetfm  návštěvy;

zaevidovánf  návštěvy,  kterou  provádí  FO  na stanovišti  recepce  na základě

údajů  z dokladu  totožnosti  (občanský  průkaz,  cestovní  pas,  služební  průkaz)

v rozsahu  zaznamenánf  jména,  příjmení,  zaměstnavatel  a čísla  dokladu;

kontrola  návštěvy  

kontrola  zavazadla  (zavazadel)  návštěvy  

7.5  V případě,  že navštívená  osoba  souhlasí  s návštěvou,  FO jí vydá  ,,IK  návštěva  s

doprovodem".

7.6  Na  příchod  navštívené  osoby  vyčká  návštěva  ve veřejné  části  budovy.

7.7  Návštěvy  se mohou  v neveřejné  části pohybovat  pouze  v doprovodu.  Za doprovod

návštěv  po celou  dobu  jejich  přítomnosti  v této  části  budovy  a vrácení  ,,IK  návštěva  s

doprovodem"  na  recepci  odpovídá  navštívený  zaměstnanec  nebo  osoba  pověřená

navštíveným  zaměstnancem  (např.  tajemn&,  sekretářka,  asistentka).
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7.8  V přfpadě  jedné  (nebo  stejné)  návštěvy  pro  více  zaměstnanců  platí  zásada  vzájemného

si předávánf  této návštěvy  mezi  zaměstnanci.  Za doprovod  návštěvy  a její  předání

dalšfmu  navštívenému  odpovídá  prvnf  navštfvený  zaměstnanec  a pak  každý  další,  který

si ji postupně  převzal.  Po ukončenf  návštěvy  je  poslední  navštfvený  zaměstnanec

povinen  ji  doprovodit  k FO  u východu  z neveřejné  části  budovy.

7.9  Zaměstnanci  FO  zabezpečujídoprovod  návštěv  pro:

- ministra  dopravy;

- náměstky  ministra  dopravy;

- vrchnf  ředitele;

- generálnnho ředitele  ČD;

 náměstky  generálnfho  ředitele  ČD;

- určené  zaměstnance  na základě  jmenovitého  seznamu,  schváleného  ředitelem

0  030.

7.10  U návštěv  pro  pana  rninistra  stanovuje  tajemnice  rninistra  FO způsob  jejich  odbavení.

V případě,  že návštěva  nenf evidována  na recepci,  vede  jejich  evidenci  tajemnice

ministra.

Článek  8 PODMÍNKY  VSTUPU  ÚČASTNÍKŮ  HROMADNÝCH
AKCÍ  A TISKOVÝCH  KONFERENCÍ

8.1  'Účastníci  hromadných  akď  a tiskových  konferenď  majf  umožněn  vstup  do budovy

na základě  Prezenční  listiny  (vzor  Prezenční  listiny  návštěv  je  uveden  v příloze  č. 3).

8. l.  I Prezenční  listinu  je  povinen  zpracovat  organizátor  akce  a s rninimálně  jednodennfm

předstihem  ji  předložit  k autorizaci  řediteli  0  030  nebo  jím  pověřenému  zástupci.  0

030  předá  autorizovanou  Prezenční  listinu  FO.

8.2  Účastru'ci  hromadné  akce nebo  tiskové  konference  jsou  povinni  prokázat  se FO

dokladem  totožnosti.

8.3  V  přfpadě,  že se účasti  na hromadné  akci  nebo tiskové  konferenci  dožaduje  osoba

neuvedená  v Prezenční  listině,  oprávněnost  tohoto  požadavku  posoudf  a případné

povolenf  k účasti  na akci  vydá  organizátor  akce.  Při  kladném  vyjádřeru'  organizátora

akce  doplnď  organizátor  akce  údaje  o této  osobě  do Prezenční  listiny  FO.

8.4  Všem  účastnfkům  hromadné  akce  a tiskové  konference,  uvedeným  v Prezenční  listině,

vydá  FO,,  IK  návštěva  s doprovodem"  a všichni  účastnfci  akce  projdou  kontrolou  

8.5  Za doprovod  účastnfl<ů  hromadných  akcí  a vráceru'  IK  na recepci  odpovfdá  v plném

rozsahu  organizátor  těchto  akcí.

8.6  Pro vstup  zástupců  hromadných  sdělovacfch  prostředků  do budovy  z jiných  důvodů,

než  je  účast  na tiskové  konferenci,  platí  stejné  podmínky,  jako  pro  ostatní  návštěvy.

Článek  9 PODMÍNKY  VSTUPU  ZDRAVOTNĚ  POSTIŽENÝCH
OSOB

9.1  Pro vstup  osob  ZTP  do budovy  je  určen  hlavní  vstup  z ulice  nábřeží  Ludvíka  Svobody.

Na  vstupnfch  schodech  do budovy  je instalovaná  plošina.  Provoz  plošiny  zabezpečuje

FO.
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9.2  Evidenci  a kontrolu  osoby  ZTP  provádí  FO. Pro vstup  osob ZTP  do neveřejné  části  se

přiměřeně  využije  článek  7 této směrnice.

9.3 Po ukončení návštěvy zabezpeču3e doprovod k plošině navšffvený.

Clánek  10 PODMÍNKY  VSTUPU  OSOB  SERVISNÍCH
A DODAV  ATELSKÝCH  ORGANIZACÍ

l0.1  0soby  servisních  a dodavatelských  organizaď  plnící  úkoly  ve prospěch  MD  nebo

nájemců  majf  umožněn  vstup na základě  žádosti  o vystavení  ,,IK  povolení  vstupu':

schválené  ředitelem  0 030 nebo jím  pověřeným  zastupcem.  Zádost  ke  schválenf

předkládajf  odpovědné  osoby  jednotlivých  odborů  a jejich  součástí.  Držitelé  těchto  IK

jsou  povinni  při vstupu  do neveřejné  části prokazovat  svoji  totožnost  na turniketech

10.2  Dohled  nad zaměstnanci  servisních  a dodavatelských  organizací  po celou  dobu pobytu

v objektu  zabezpečuje  objednatel  praď  nebo  jím  pověřená  osoba.

Clánek  1l  VSTUP  OSOB  IZS  DO OBJEKTU  MD

1l.  I Osoby  IZS,  které  v budově  provádí  zásah (zdravotnická  záchranná  služba,  Policie  ČR,

HZS), mají do neveře3né části vstup 

1l.  l.  I Osoba,  která  jednotku  povolala,  je povinna  o tomto  neprodleně  informovat  FO. FO

si ověří  informaci,  zjistf  rnísto zásahu a neprodleně  informuje  ředitele  0 030

a ředitele  0  420.

1l.  1.2 Při pň'jezdu  jednotky  ji  FO bezodkladně  vpustí  do budovy  a zavede  ji  do prostoru

zásahu. 0 přfjezdu  jednotky  informuje  ředitele  0 030 aředitele  0 420, dáJe

postupuje  podle  pokynů  velitele  zásahu.

Článek  12 V  JEZD  A VY  JEZD  VOZIDEL

I2.1  Do neveřejné  části Ize vjíždět  a vyjíždět  pouze  vjezdovou  vrátnicf  z ulice  Stárkova,

která  sloužf  jako  hlavní  vjezd  do objektu  MD  a to pouze  v době uvedené  v čl. 3.4.1.

této směrnice.  Vjezd  a výjezd  vozidel  zabezpečuje  FO pod vedením  ředitele  0 030

nebo  jfm  pověřené  osoby.

12.2  0  030 nezabezpečuje  parkovánf  vozidel  v objektu  MD.

12.3  Do neveřejné  části  mohou  vjezdovou  vrátnicí  z ulice  Stárkova  vjfždět  pouze

- vozidla  IZS v případech,  kdy  hrozf  nebezpečí  ohrožení  života  a zdraví  osob

nebo poškození  (zničení)  majetku;  t

vozidel  a řidičů,

- vozidla  vezoucí  osoby  s volným  vstupem  do budovy  uvedené  v článku  6. l této

směrnice;  tato vozidla  

- služební  vozidla  MD  ČD,

- služebru'  vozidla  GŘ  ČD,

- soukromá  vozidla  náměsíků  a ředitelů  odborů  MD,

- v rnimořádných  případech  soukromá  vozidla  zaměstnanců  MD  a nájemců,  a to

jen k naložení  a vyložení  objemného  nebo těžkého  materiálu  a následnému

zaparkování  mimo  neveřejnou  část budovy  MD,

. yozidla  dodavatelských,  odběratelských  a servisních  organizací,  jen pokud

přivážejí  nebo odvážejí  objemný  nebo těžký  materiál  nebo z důvodu  výdeje

tiskopisů  technických  průkazů  výrobcům  a akreditovaným  zástupcům,
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vozidla  zásobovánf.

12.4  Všechna  následujfcf  ostatnf  vozidla  rozlišujeme  z hlediska  povolování  vjezdů  na dva

následujíď  druhy:

12.4.  l  vozidla  s dlouhodobým  povolenfm  vjezdů

- služebru'  vozidla  MD  ČD,

- služební  vozidla  GŘ  ČD

- soukromá  vozidla  náměstků,  vrchních  ředitelů,  ředitelů  odborů  MD  a

vedoucích  samostatných  odděleru".

12.4.2 vozidla  s krátkodobým  povolením  vjezdu

vozidla  dodavatelských,  odběratelských  a servisních  organizaď,  jen pokud

přivážejf  nebo odvážejí  objemný  nebo těžký  materiál  nebo z důvodu  výdeje

tiskopisů  technických  průkazů  výrobcům  a akreditovaným  zástupcům,

vozidla  zásobován',

v mimořádných  případech  soukromá  vozidla  zaměstnanců  MD  a nájemců,  a to

jen k naloženf  a vyložeru"  objemného  nebo těžkého  materiálu  a následnému

zaparkovánf  mimo  neveřejnou  část budovy  MD.

12.5  Dlouhodobé  a krátkodobé  povolování  vjezdů  vozidel  je realizováno  na základě  žádosti

o vjezd  vozidla  (dále  jen ,,žádosti  o vjezd").  Hlavním  údajem  této žádosti  o vjezd  je

registračnď  značka  (RZ)  a navštfvená  osoba,  tedy osoba, která  bude řidiče  případně  i

závoznflca  v neveřejné  části  přebďrat  a doprovázet.

12.6  Žádost  o vjezd  je žadatel  (zaměstnanec  MD  nebo zaměstnanec  nájemce,  případně  jimi

pověřenf  zástupci)  povinen  zpracovat,  nechat  ji  autorizovat  ředitelem  žadatele  nebo  jím

pověřenou  osobou a s minimálně  jednodennfm  předstihem  ji předložit  k autorizaci

řediteli  0 030 přfpadně  jím pověřenému  zástupci.  0 030 předá  autorizovanou  žádost

FO (vzor  Zádostí  o vjezd vozidla  je  uveden  v příloze  č. 4).

12.6.1 Pro potřebu  ověřenf  oprávněnosti  kautorizaci  pověřených  osob ředitele  žadatele

musí  být  řediteli  0  030 doručen  seznam  pověřených  osob. Seznam  musí  být  zaslán

před  prvnf  žádostí  o vjezd  a v případě  změny  pověřené  osoby  v seznamu.

12.7  Vozidla  s dlouhodobým  povolenfm  vjezdů  i vozidla  s krátkodobým  povolenfm  vjezdu

po splnění  podmínky  12.6 a vjezdu  do neveřejné  části,  podléhají  evidenci  vozidel,

evidenci  řidiče  a v případě  vozidel  zásobování  a dodavatelských  a servisních  organizacf

také evidenci  jednoho  spolujezdce  (např. závozn&)  a dále bezpečnostní  prohlídce

vozidla.

12.8  FO vpustí  vozidlo  na nádvoří  uvedené  v žádosti  o vjezd  pouze v případě,  že není

kapacita  příslušného  nádvoří  naplněna.

12.9  Povinnostf  FO na vjezdové  vrátnici  neruí vyrozumívání  navštívených  osob. V tomto

smyslu  si musf  navštívená  osoba  nebo žadatel  poučit  řidiče  dodavatelů  o potřebě  vyřídit

žádost  o vjezd  v dostatečném  časovém  předstihu,  jinak  nebudou  vpuštěni.

Článek  13 PODMÍNKY  PRO  VOZIDLA  S DLOUHODOBÝM

POVOLENÍM  VJEZDŮ

13.1  Žádost  o vjezd  může  být  podána  jako  sezriam  nebo jednotlivě  (viz.  Přfloha  č. 4 této

směrnice).  Aby  žádost  o vjezd  obsahovala  vždy  aktuálru"  údaje,  je nezbytné,  aby ředitel

žadatele  nebo jím  pověřená  osoba vždy  hlásila  jakoukoliv  změnu údajů,  v souladu

s čl. 12.5 této směrnice.  Jde zejména  o nová, zapůjčená,  vyřazená,  testovacf  a jiná

vozidla  vozového  parku  dle čl. 12.4.1  této  směrnice.
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13.2 Povolení  dlouhodobých  vjezdů  pro vozidla  se vydá  za předpokladu,  že řidič  a případnf

spolujezdci  mají  vydanou  jednu  z následujfďch  IK:  

13.3  Pokud  spolujezdec  nesplňuje  podmfnku  uvedenou  v čl. 13.2  této směrnice,  je povinen

vystoupit  z vozidla  a použít  hlavnf  vstup  do budovy  MD.  Za splněnf  tohoto  bodu  je

odpovědný  řidič  vozidla.

13.4  Popis  vjezdu  vozideI  s dlouhodobým  povolenfm  vjezdů:

13.4.  1 

13.4.2  

(

13.4.3  

13.4.4  

13.4.5  

13.4.6  

13.4.7  

13.5  Popis  výjezdu  vozidel  s dlouhodobým  povoleru'm  vjezdů

13.5.1  

13.5.2  

13.5.3  

13.5.4  

13.5.5  

Článek  14  PODMÍNKY  PRO  VOZIDLA  S KRÁTKODOBÝM

POVOLENÍM  VJEZDU

14.1  Žádost  o vjezd  může  být  podána  jako  seznam  nebo  jednotlivě  (viz.  Přfloha  č. 4 této

směrnice).  Aby  žádost  o vjezd  obsahovala  vždy  aktuální  údaje,  je  nezbytné,  aby  ředitel

žadatele  nebo  jím  pověřená  osoba  vždy  hlásila  jakoukoliv  změnu  údajů,  v souladu

s 12.5.

14.2  Tento  druh  povolenf  vjezdů  je určen  k evidenci  všech  osob ve vozidle,  které  bude

vjíždět  do neveřejné  části  na základě  žádosti  o vjezd.

14.3  0právněné  osoby  jsou  takové,  které  mají  vydanou  jednu  znásledujícfch  IK:

14.4  Pro minimalizaci  doby  evidence  vozidla  a případných  spolujezdců  platí  následujíď

pravidlo:
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14.4.1  Vjezdovou  vrátnicí  mohou  vjíždět  a vyjaždět  vícečlenné  posádky  pouze  tehdy,

14.5  Popis  vjezdu  vozidel  s krátkodobým  povolenfm  vjezdů:

14.5.  l  

14.5.2 

14.5.3 

14.5.4 

14.5.5 

14.5.6 

14.6  Popis  výjezdu  vozidel  s krátkodobým  povolením  vjezdů

14.6.  I 

14.6.2  

14.6.3 

14.6.4 

14.6.5 

14.6.6 

Článek  15 VNÁŠENÍ  NEBEZPEČNÝCH  VĚCÍ  DO OBJEKTU

15.1  Doneveřejnéčástinenfpovolenovoditnebopřinášetzvířataavnášetlátkyapředměty,

které  by mohly  ohrozit  bezpečnost  osob v objektu.  Výjirnky  povoluje  ředitel  0 420

nebo ředitel  0  030.
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15.2  0mezeru'  vstupu  zvířat  se nevztahuje  na vodící  psy nevidomých  osob a psy, kteřf  se

cvičí  na vodíď  psy nevidomých  osob a dále na služebnf  psy Policie  ČR provádějfcí

zásah v budově  nebo psy jiných  organizací,  které  v budově  provádějf  záchranářské
práce.

15.3  Do  neveřejné  části  je zakázán  vstup  osobám,  které  jsou  ozbrojeny  střelnou  zbranf.

15.4  Článek  15.3 neplatf  pro osoby  ve služebním  poměru,  jež  vstupují  do objektu  za účelem

plnění  služebnfch  povinnostf.

15.5  

15.6  Kontrolu  provádf  FO. U osob,  ktené nepodléhají  kontrole  při  vstupu  do neveřejné  části,

může  FO provést  kontrolu  při podezření,  že osoba  tyto  předměty  do budovy  vnášf.

Osoba je povinna  kontrolu  strpět. Odmítne-li  se osoba kontrole  podrobit,  vstup

do objektu  jf  nebude  povolen.

15.7  

Článek 16  

16.1  

16.2  

16.3  

16.4  

16/25



16.5

Článek  17

17.1 

17.2  

ČÁST IV.  TECHNICKÉ  ZABEZPEČENÍ  OBJEKTU

Článek 18

18.1  

18.2  
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Článek  19  

19.1  

19.2  

19.3  

19.4  

Článek  20

20.1  

20.

20.2  

20.3  

Článek  21

21.1  

21.2  

21.3  

21.4  

21.5  

21.6  

Článek  22

22.1  

22.2  
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22

ČÁSTV. ZASADY  POUZIV  ANI  IK,  PRISTUPOVA

PRAV  A,  DRUHY  IK  A PODMINKY  VYDEJE

IK

Článek  23 ZÁSADY  POUŽÍV  ÁNÍ  IK

23.  l  IK  nosí  všechny  osoby  pohybující  se v prostorách  budovy  MD  tak,  aby  byla

viditelná.  To neplatí  pro  osoby,  které  mají  volný  vstup  do objektu  podle  čl. 6.1 této

směrnice.

23.2  Uživatelé  nesmf  přidělenou  IK  půjčit  jiným  osobám,  ani na tuto  IK  vpouštět  jiné  osoby

do neveřejné části. Při  zneužití  IK  může ředitel  0  030 rozhodnout  o,ie,iím odebrání
a toto zneužití  může být  posouzeno,iako  porušení  pracovní  kázně zaměstnance.

23.3  Při ztrátě  nebo  odcizení  IK  je uživatel  povinen  toto  ohlásit  neprodleně  na bezpečnostnf

oddělení  odboru  030,  v mimopracovní  době  na FO.

Článek  24  PŘÍSTUPOVÁ  PRÁVA

24. l  Rozsah  přfstupových  práv  uživatelů  nastavuje  0  030.

24.2  Rozsah  přístupových  práv

24.2.  I 

24.2.2  

24.2.3  

24.2.4  

24.2.5  

24.2.6  

24.3  
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Článek  25 DRUH  IK  - 

25. l  

25.2  

25.3  

Článek  26  DRUH  IK  - 

26. 1 

26.2  

26.3  

Článek  27  DRUH  IK  - 

27.1  

27.2  

27.3  

27.4  

27.5  

27.6  Ředitel  0  030  rozhodne  o odejmutí  IK  v případech:
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osoba zneužila  přidělenou  IK,

osoba nepotřebuje  rnít volný  vstup do budoyy,

osoba představuje  vysoké  riziko  pro bezpečnost  osob a majetku  v budově,

osoba nedodržuje  podrnínky  pro vydání  IK,

osoba do budovy  dlouhou  dobu nedochází,  nebo četnost  docházeru' do budovy
je nízká.

Článek 28 DRUH  IK  - I

Clánek  29 DRUH  IK  - 

29.1  

29.2 

29.3  

29.4 

CAST  VI.

Clánek  30

FYZICKÁ  OSTRAHA  OBJEKTU

FUNKCE  FYZICKÉ  OSTRAHY

30.1 

30.2  FO plnď následujíď  funkce:

- kontrolu všech osob a vozidel vcháze31ících nebo vjfždějfcfch  do neveřejné
části,

-  namátkovou  kontrolu  zavazadel  a materiálu  vnášených  do neveřejné  části,

- namátkovou  vizuálnf  kontrolu  osob vcházejfďch  do neveřejné  části turnikety,

- fyzické  doprovázení  a kontrola  osob (návštěv)  a vozidel  (zásobování),

-  kontrola  možných  rizik  a narušení bezpečnosti  (perimetr  a okolf  budovy,

vstupy do neveřejné  části, zabezpečených  prostorů,  prostorů  se zvláštním
režimem)  a kontroly  z požárnffio  hlediska,

- plnění  úkolů  v oblasti  prevence  -  předcházenf  možných  vzniků  mimořádných
událostí,

- plnění  úkolů  při  realizaci  opatřeru" při  vzniku  rnimořádne:  události,

21/25



plněnf  dalšfch  úkolů  jako  je  spolupráce  při  vyšetřovánf  krádeží  nebo  škod  apod.

Článek  31  VÝKON  FYZICKÉ  OSTRAHY

31.1  FO vobjektu  Ministerstva  dopravy  zajišťuje  SBS, která  je  vybrána  na základě

výběrového  řízení.

31.  l.  l Za výkon  FO  v objektu  MD  odpovídá  0  030.  FO  je  pffmo  podřízena  řediteli  0  030

nebo  pověřenému  zaměstnanci  0  030.

31.1.2  KontroluvýkonuF0provádějípověřenízaměstnanci0030.

31.2  Za  funkčnost  technických  prostředků  na stanovišti  FO a vyškolení  obsluhy  odpovfdá
a kontrolu  jejich  používánf  provádí:

ČÁST  VII. OPATŘENÍ  A  ČINNOST  PŘI  MIMOŘÁDNÉ
UDÁLOSTI

Článek  32 MIMOŘÁDNÁ  UDÁLOST

32.1  Za  mimořádnou  událost  (dále  jen,,MU")  lze  považovat  působenf  sil a jevů  vyvolaných

činnostf  člověka,  pffrodnfmi  vlivy  a také  havárie,  které  ohrožují  život,  zdravf,  majetek

nebo  životní  prostředí.

32.2  Vyhodnocení  rizik,  které  můžou  vyvolat  krizovou  situaci,  včetně  přijímánf  adekvátních

opatření  je stanoveno  v krizovém  plánu  Ministerstva  dopravy.  Za jeho  zpracovánf

a realizaci  opatření  odpovídá  0  030.

32.3  Možnými  bezpečnostními  hrozbami,  které mohou  ohrozit  bezpečnostnf  ochranu

objektu,  osob  a chráněných  zájmů  jsou:

32.3.1 havárie  nebo  nehody

- únik  nebezpečné  látky,

- výbuch  plynu  nebo  jiné  výbušné  látky,

poŽár.

32.3.2  nátlakové  akce  zájmových  skupin

- útok  na život  a zdraví  chráněných  osob,

- vzetí  rukojmfch  za účelem  splnění  požadavků,

 hrozba  nebo  umfstění  nástražného  výbušného  systému,

 hrozba  nebo  uskutečněnf  teroristického  útoku.

32.3.3  cílený  únik  utajovaných  informací  způsobený  narušenfm  režimu.

Článek  33 ČINNOST  PŘI  HROZBĚ  POUŽITÍ  VÝBUŠNÝCH  LÁTEK

33.1  Při hrozbě  použití  výbušných  předmětů  se jedná  většinou  o anonymní  telefonická

upozorněnf  na výskyt  výbušných  předmětů.

33.1.1  0soba,kteráobdrželainformaciohrozběpoužitfvýbušnýchlátek,ihnedinformuje

FO  nebo  0  030.

22/25



33.2  

33.3  Dalšf  opatření  se provádí  podle  rozhodnuff  velitele  zasahujíď  policejnf  skupiny.

Článek  34 ČINNOST  PŘI NÁLEZU  PODEZŘELÉHO  PŘEDMĚTU

34.1 Každý  předmět,  u něhož  umtastěnf, účel, původ,  vnější  forma,  majitel  nebo jiné

okolnosti  jeho  výskytu  nejsou  známy,  nebo  jsou  podezřelé,  by mohl  být  nástražným

systémem  nebo  nástražným  výbušným  systémem.

34.2 Při nálezu  podezřelého  předmětu  je nutné  postupovat  vždy  tak,  aby nebyly  ohroženy

žádné  osoby.

34.2. l 

34.2.2 

34.3  Do příjezdu  výjezdové  skupiny  FO  zajistf  okolí  nálezu  a vyčká  na příjezd  výjezdové

skupiny  a zajistí,  aby  s nálezem  nebylo  manipulováno.

34.4  Po přfjezdu  výjezdové  skupiny  jf  FO  předá  plánek  budovy  s vyznačenfm  rnísta  nálezu.

34.5 Zástupce 0 030 je k dispozici veliteli vý3ezdové skupiny k zajištěnf  dalších  opatřenf.

Článek  35 ČINNOST  PO VÝBUCHU  V OBJEKTU  NEBO  V OKOLÍ

35.  l  Po výbuchu  v objektu  nebo  jeho  okolí  může  dojít  k další  explozi.  Jakákoliv  činnost

na místě  výbuchu  je  velice  riziková.  Hrozí  zřícenf  části  objektu,  požár,  výbuch  dosud

nevybuchlých  částí  náložf  nebo  jiných  výbušných  látek.

35.1.  l Osoba,  která  zjisff  výbuch,  ihned  informuje  FO  nebo  0  030.

35.2 

35.3  Za organizaci  záchranných  prací  do pMjezdu  jednotek  IZS  odpovídá  0  030.

35.4  Po příjezdu  jednotek  IZS  jim  0  030  předá  řfzenf  záchranných  a likvidačních  prací  a je

k dispozici  veliteli  zásahu  k zajištění  dalších  opatření.

Článek  36 ČINNOST  PŘI NARUŠENÍ  ZABEZPEČENÝCH  OBLASTÍ

36. 1 V případě  zaměstnanec  FO provádí

následujfcí  činnost:

- 

- 

- 
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36.

36.

Článek  37 STUPNĚ OCHRANY  OBJEKTU

37.I  Pro zabezpečení  ochrany  objektu  jsou stanoveny  čtyři  stupně  ochrany.  Jednotlivé

stupně  ochrany  objektu,  plnění  rozsahu  a dobu  plněnf,  vyhlašuje  0  030.

37.1.1  
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37.1.2  

37.1.3  

37.1.4  

Č ÁST  VIII.  ZÁVĚREČNÁ  UST  ANOVENÍ

Článek  38 ZRUŠOV  ACÍ  UST  ANOVENÍ

38.1  Zrušuje  se znění  směrnice  č. 6/2007  -  změna  č. 2 č.j.:  162/2012-030-BEZP/2  ze dne
21.12.2012.

Článek  39  ÚČINNOST

39.1 Toto znění směrnice nabývá účinnosti dnem ]0,  března 2014



Příloha  č.l  ke Směrnici  č. 1/2014

VZORY
IDENTIFIKAČNÍCH  KARET



Příloha  č.2 ke Směrnici  č. 1/2014

ZADOST

Údaje  o osobě  předkládající  žádost

příjmení,  jméno
")  Žadatel,osoba  předkládajíď  žádost:

RO,  sekce,  popř.  vedoucí  samostatného  oddělem, apod.

titul,  funkce,
")  titul a funkce  výšejmenované  osoby.

Údaje  o osobě,  které  je poskytována  IK

Příjmení,  jméno  a titul
")  vyplnit  hůlkovým  písmem

Datum  narození;

číslo  OP  / CP ")  datum  narozem,  nebo  číslo  OP, nebo  číslo  CP

Trvalé  bydliště
**

Spojení  (tel.,e-mail)

Zaměstnavatel

**)Jmenovaný  souhlasí,  aby  tyto  osobní  údaje  byly  zpracovány  pro  vydání  identifikačních  karet.  Odbor
bezpečnostní  se zavazuje,  že s osobnímí  údaji  bude  nakládáno  ve smyslu  zákona  č. 101/2000  Sb.
ve znění  pozdějších  předpisů.

VPraze  drie:  .................

podpis  spohtpracující  osoby

Rozsah  a odůvodnění  vstupu

Oblasti  vstupu Ve  dnech Od  - do  (hodin) Vyžadováno  od  -  do

Neveřejná  část  budovy Po-Pá,So,  Ne  *)
**

Odůvodnění  žádosti  vstupu  do budovy  a ěetnost  vstupů  za měsíc  (minimální  poěet  vstupů  10x/měsíc):
**

") Nehodící  se škrtněte  ")  Nutno  vyplnit

V  Praze  dne

") Schvaluji  - neschvaluji

VPraze  dne:................

Bezpečnostní  ředitel  MD





Akce:  Název  akce

Pořadatel:  0360

Odpovědný  zaměstnanec:  Odbor:  0 360

Telefon:  12345

Dne:  20.11.2013  Zahájení:  10:OO

Místo:  Velkékolegium  Ukoněení:  13:00

Č. Titul,  Jméno,  Příjmenf Organizace Podpis Příchod Odchod

1 Ministerstvo  financí

2 Policie  ČR

3 Ministerstvo  obrany

Za  odbor  030  souhlasí

PREZENČNÍ

Přílolia  č.3 ke Směrnici  č. 1/2014

LISTINA  NÁVŠTĚV



VZORY
ŽÁDOSTI  O VJEZD  VOZIDLA  do obiektu  MD

Příloha  č.4  ke  Směrnici  č. 1/2014
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-Vzor  žádos,:i  o vjezd  pro  vozidla  s krátkodobým  povolenírr.  vjezdů  - seznam

ŽÁDOST  o viezd  pro vozidla  s dlouhodobým
povolením  viezdu

ZADOST  o viezd pro vozidla  s krátkodobým
povolenim  viezdu

Vzoržádostiovjezdprovozidlasdlouhodobýmpovole:nímvjezdů-jednotlivě  Vzoržádostiovjezdprovozidlaskrátkodobýmpovolenímvjezdů-jednotlivě

* řidič  bude  zaevidován  jako  návštěva  s doprovodem,  doprovod  bude  Navštívený.  Žádosti  budou  zaslány  s emailu  pověřené  osoby  s dostatečným  časovým  předstihem.



Příloha č. 3 Si'nlouvy

Rozsah  a způsob  zpracování  osobních  údajů

Kategorie  subjektů  údajů:

I.

o Zaměstnanci  pracující  v objektu  Ministerstva  dopravy  (dále  jen,,MD")

o Návštěvníci  objektu  MD

Způsob  zpracování:

o Zapsání  do databáze  (shroinažd'ování)

o Ukládání  na nosiče  informací

o Vyhledávání

o Používání

o Uchováváni

o Výmaz,  likvidace

Kategorie  zpracovávaných  osobních  údajů:

o Jméno

o Příimení
o Číslo  občanského  průkazu

o Registračrií  značka  vozidla

o Navštěvovaná  osoba

Postup  Zpracovatele  při  příchodu  a odchodu  návštěvy  (osoba):

Postup  Zpracovatele  při  pMjezdu  a odjezdu  návštěvy  (vozidlo):



Příloha  č. 4 Smlouvy

Technická  specifikace  služeb

SPECIFIKACE  JEDNOTLIVÝCH  PRACOVNÍCH  POZIC:

l.  Vedoucí  ostrahy  objektu

Je příiným  nadřízeným  všein  bezpečnostním  pracovníkům  zařazeným  v objektu  Objednatele.

Odpovídá  za dčisledné  a ťiplné  naplňovánf  podmínek  poskytování  služeb  stanovených  Smlouvou.

Výstroj  :

a společenská  uniforma

s koi'nunikační  prostředek

Povinnosti  vztahující  se k  dané  pozici:

organizovat  a řídit  bezpečnostní  směnu  v souladu  se Si'nlouvou,  zejména  přílohou  č. 2 Smlouvy

ve vztahu  k danému  objektu,

monitoring  bezpečnostních  technologií,

samostatně  a iniciativně  řešit  všechny  události  v prčiběhu  si'něny,  vč. přijímání  opatření  na

základě  vyhodnocení  podnětči  ze signálních  a zabezpečovacích  zařízení,

zpracovávat  a vést stanovenou  dokumentaci  pro  výkon  ostrahy,  zejména  písemné  záznamy

o průběhu  směny  (Kniha  služeb)  a na vyžádáni  předkládat  elektronicky  informace  specifikované

objednatelem,

provádět  vhodným  způsobem  kontrolní  činnost  výkonu  služby  bezpečnostních  pracovníků,

dodržování  stanovených  postupů,  vedení  stanovené  dokumentace  a vždy  před zahájením  směny

kontrolu  výstroje  a celkového  vzhledu  bezpečnostních  pracovníkči,

provádět  převzetí  a předání  bezpečnostní  směny,

vsoučinnosti  spověřenou  osobou  Poskytovatele  provádět  školení a zácvik nových
bezpečnostních  pracovníků,

ve spolupráci  s odpovědnou  osobou  Objednatele  zabezpečit  školení  bezpečnostních  pracovnílďi

z oblasti  bezpečnosti  a ochrany  zdraví  při  práci  a požární  ochrany,

vsoučinnosti  spověřenou  osobou  Poskytovatele  provádět  zdokonalovaď  přípravu

bezpečnostních  pracovníků  se zaměřenín'i  na  prohlubování  znalostí  stanovených  postupů,

ovládání  obsluhovaných  zařízení,  postupči  při  mimořádných  událostech apod.,

při  vzniku  mimořádné  události  organizovat  součinnost  se složkai'ni  integrovaného  záchranného

systéi'nu  (Policie  České  republiky,  Hasičský  záchranný  sbor,  Lékařská  záchranná  služba).

2.  BezpeČnostní  pracovník

Stanoviště  ostrahy  na pracovištfch  snepřetržitou  službou  vykonává  ostrahu  objektu;  pohyblivé

stanoviště  ostrahy  vykonávající  pochčizkovou  čini'iost  za ťičelem  kontroly  svěřené  části  prostorů  a

dodržování  pořádku.  Zprincipu  výkonu  činnosti  této pozice  není možné  obsadit  pracovníky  se

zdravotním  postižením.

Pozice  zajišt'ující  kontrolu  vstupu  do objektu,  hlášení  a evidenci  návštěv,  komunikace  s veřejností.  Dále

se jedná  o obsluhu  a monitoring  technologif  nepřetržitého  stanoviště  vykonávajicffio  monitorovací

a kontrolní  činnost  pro objekt  Objednatele.  Pozice  zajišt'ující  kontrolu  vjezdu  do objektu, hlášení  a

evidenci návštěv, evidenci v31íždějících  vozidel, jak zaměstnanců, tak návštěv a zásobování, komunikace
s veřejnostÍ.



Základní  požadavky:

a profesionální  vystupování

'  komunikační  schopnosti

a znalosti  anglického  jazyka  alespoň  na elementární  ťirovni  (schopnost  základně  komunikovat

v daném  jazyce)

Výstroj:

a společenská  unifori'na

'  komunikační  prostředek

Povinnosti  vztahující  se k  dané  pozici:

'  zajišt'ovat  režim  vstupu  osob  do objektu  včetně  ohlašování  a evidence  návštěv,

'  zajišt'ovat  režim  vjezdu  vozidel  do objektu,

'  zajišt'ovat  stanovený  klíčový  režim,

s provádět  kontrolu  vnášených  a vynášených  věcí/dovážených  a vyvážených  věcí a materiáJ

'  podávat  informace  návštěvníkům,

'  dohlížet  na dodržování  pořádku  a provozního  řádu  prostoru,

'  reagovat  na poplachové  signály  plněním  stanovených  bezpečnostnfch  opatření,

s podílet  se na realizaci  bezpečnostních  opatření  v případě  vzniku  mimořádné  ridálosti,

'  při  zjištění  protiprávního  jednání  provést  zásah  k zajištění  pachatele,

u provádět  kontrolní  obcMizkovou  činnost  se zaměřením  na  vnější  kontrolu  objektu  či

vymezeného  prostoru,

a plnit  požadavky  vedoricího  ostrahy  objekhi,

s provádět  ostrahu  majetku  před odcizením,  zničením  či poškozením  tak, aby  každá  část

výstavního  prostoru  byla  podle  požadavků  objednatele  pod periodickori  kontrolou,  pokud  to

neznemožní  řešení  operativních  záležitostí  závažného  charakteru,

'  provádět  kontoki  režimu  vstupu  osob  do objektu  včetně  ohlašování  a evidence  návštěv,

'  vyřizování  e-mailové  korespondence  s Objednatelem,

a vyřizování  hovorťi,

s zajistit  archivaci  historie  poplachových  zpráv  a zpráv  o provozním  stavu  Poplachového

zabezpečovacího  a tísňového  systému  minimálně  po dobu  3 měsíců,

'  provádět  monitoring  bezpečnostních  technologií,

s při  vzniku  mimořádné  události  zajišt'uje  součinnost  s příslušným  subjektem  a v případě  potřeby

zajišt'uje  výjezd  centrální  zásahové  jednotky,

a organizuje  a koordinuje  zásah  při  výjezdu  centrální  zásahové  jednotky  v případě  nepřítomnosti

vedoucího  ostrahy  objektu,

'  vede  písemné  záznamy  o průběhu  služby  na  Centrálním  operačním  středisku,

'  obsluha  telefonní  ústředny  a provoz  recepce,

s provádět  kontrolu  režimu  vstupu  a vjezdu  vozidel  do objektu  včetně  evidence  vjíždějících

vozidel.

OnbcnÉ  poŽúavxy:

Obecné  požadavky  na  pracovníky  na  všech  pozicích

a) schopnost  spolehlivě  komunikovat  v českém  či slovenském  jazyce,  není-li  pro některé  pracovní

pozice  stanoveno  jinak,

b) zaškolení  pro  konkrétní  pozici  na náklady  Poskytovatele  v minimálním  rozsahu  1 směny,



c) vystupování  a chování  na odpovídající  úrovni,

d) psychické  vlastnosti  umožňující  bezkonfliktní  výkon  fyzické  ostrahy,  styk  sveřejností

a bezproblémové  zvládání  mimořádných  situací,

e) neexistence  závislosti  na požívání  alkoholu  nebo  jiných  návykových  či omamných  látkách,

f)  spolehlivost  ve výkonu  Fyzické  ostrahy,  při  obsluze  systémů  technické  ochrany  ěi ovládání  dalších

technických  zařízení,

g) prokazatelné  zaškolení  na obsluhu  všech  bezpečnostních  systénnů  na objektu  před  začátkem  výkonu

směny  na stanoviŠti,

h) v potřebném  rozsahu  znalost  dokumentace  Požární  ochrany  objektu,  místa  pracovišt'  se zvýšeným

požárním  nebezpečím,  umístění  a obsluhu  zařízení  k vyhlášerí  požárnfho  poplachu,  rozmístění  a

obsluhu  věcných  prostředků  Požární  ochrany  (hasicích  přístrojů).  Tato  znalost  bude  pravidelně

prověřována,

i) plnit  pokyny  odpovědné  osoby  za bezpečnost  na straně  Objednatele  v objektu  Objednatele.

Specifikace  výstroje  a komunikaěních  prostředků

a) Bezpečnostní  pracovníci  jsori  povinni  při  výkomi  ostrahy  nosit  stejnokroj  (uniformu)  odpovídající

povaze  vykonávané  činnosti  a ročrímíi  období.

b) Bezpečnostní  pracovníci  musí  být  viditelně  označení  osobním  identifikačníin  průkazem  (visačkou

s fotografií,  jménem  a příjmením  a osobním  identifikačním  číslem).

c) K  zajištění  vzájemné  komunikace  či splnění  ohlašovací  povinnosti  budou  bezpečnostní  pracovníci  na

jednotlivých  stanovištích  vybaveni  mobilním  telefonem.

d) Traclďng  ostrahy  v reálném  čase.

e) Obchůzkový  systém  s online  náhledem.



Seznam  poddodavatelů

Příloha  č. 5 Sinlouvy



Příloha  č. 6 Smlouvy

Konkrétní  požadavky  a předpoklady  bezpeěnostních  pracovníků

Požadavky  a předpoklady  bezpečnostních  pracovníků  Poskytovatele  k výkonu  služby  fyzické
ostrahy  a způsob  jejich  prokazování:

a) splňujípožadavky  dle přflohy  č. 5 zákona  č. 455/1991  sb., o živnostenském  podnikánf,  v platném
znění  -  diplom,  vysvědčení,  osvědčení  o získání  kvalifikace  strážný  apod.,

b)  jsou  v pracovně  právním  či jinéi'n  smluvním  vztahu  k Poskytovateli  -  pracovní  smlouva  (hlavní
pracovní  poi'něr,  DPP i DPČ): výjimku  vzávažných  případech  tvoří  pracovníci  schválení
Objednatelem,  kteřf  nejsou  v pracovním  poměru  k Poskytovateli,

c)  jsou  beztrestní  -  výpis  z re.jstříkri  trestů  bez záznamu,  který  nesmí  být  starší než tři měsíce  od
předložení  a čestné prohlášení  o tom, že jim  v  posledních  pěti letech  od předložení  nebylo
zahlazeno  odsouzení  za spáchání  ťmíyslného  trestného  činu,

d)  jsou  zdravotně  zpťisobilí  k výkonu  služby  -  doklady  o zdravotních  prohlídkách  dle Fg 59 zákona
č, 373/2011  sb.,  o specifických  zdravotnich  službách  a dle vyhlášky  č. 79/2013  sb., o provedení
některých  ustanovení  zákona  č. 373/2011  sb.,

e) jsou  fyzicky  zpťisobilf  k výkonu  slrižby  -  schopnost  splnit  požadavky  testu  fyzické  zpťisobilosti
dle ea) -  ec) vyjma  pracovníka/pracovnice  recepční  služby  -  spojovatel/spojovatelka:

Disciplíny Muži  do 50 let Muži  nad 50 let a ženy

ea) klik  -  vzpor  ležmo min.  15 krát/l  min min.  IO krát  /1 min

eb) leh  -  sed rnin.  20 krát/l  min min.  10 krát/  l min

ec) běh na lOOO metrťi max.  5 min. max.  7 min.

f)  Poskytovatel  je  povinen:

a) provést  na své náklady  prověření,  zda bezpečnostní  pracovníci,  kteří  budou  vykonávat
službu  Fyzické  ostrahy  v objektu  Objednatele,  splňují  konkrétní  požadavky  dle písm.  a) - e),

b)  předložit  Objednateli  před  nástupem  každého  bezpečnostního  pracovníka  čestné prohlášení
o tom,  že bezpečnostní  pracovníci  Poskytovatele,  kteří  budou  vykonávat  sktžbu  Fyzické
ostrahy  v objektu  Objednatele  a kteří  jsou  jmenovitě  uvedení  v přiloženém  seznamu,  spIňujf
konkrétní  požadavky  dle písm.  a) - e),

c)  provádět  na  své náklady  prověření,  zda bezpečnostnf  pracovnfci  Poskytovatele,  kteří

vykonáva:3f  službu Fyzické ostrahy v objektu Objednatele, splňují konkrétní požadavky dle
písm,  a) - e) vprťiběhu  plnění  Smlouvy  a vpřípadě  zjištění  jakékoliv  nezpťisobilosti
bezpečnostnfl'io  pracovníka  k výkonu  shižby  Fyzické  ostrahy,  ho ze služby  vyřadit,  a
současně  o tom  informovat  Objednatele,

d)  zařazovat  k výkonu  služby  Fyzické  ostrahy  pouze  ty bezpečnostní  pracovnfky,  kteří  mají
předpoklady  k výkonu  služby  Fyzické  ostrahy  a plní  konkrétní  požadavky  dle písm.  a) -  e),

e) předem  písemně  informovat  Objednatele  o zařazení  každého  nového  bezpečnostního
pracovníka  k výkonu  služby  Fyzické  ostrahy  a ke každémri  předkládat  čestné prohlášeni
dle písm,  fb);  Poskytovatel  si vyhrazuje  právo  schvalovat  výběr  bezpečnostních  pracovníkťi
k výkonu  služby  fyzické  ostrahy  a příp. odmítnout  jejich  zařazení  v případě  zjevného
nesplnění  podmínek  fyzické  zpťisobilosti,

f)  předložit  na  vyžádání  Objednatele  k nahlédnuti  písemnosti,  dokumenty  a záznamy
prokazijící  způsobilost  bezpečnostních  pracovníků  k výkonu  služby  Fyzické  ostrahy
v objektu  Objednatele  dle  písm.  a) -  e), a to vyžádání  v místě  plnění,

g)  na výzvu  Objednatele  vyměnit  do 5-ti hodin  bezpečnostního  pracovníka,  u kterého  byla
zjištěna  jakákoliv  nezpčisobilost  pro výkon  služby  Fyzické  ostrahy  dle písm. a) - e).



Poslcytovatel  je povinen  provést  výměnu  i v případě zjištění  neplnění  (závažného  porušení)

povinnosti  bezpečnostníbo  pracovníka  dle Smlouvy  a směrnic  k výkonu  služby  Fyzické

ostrahy  v objelďu  Objednatele.
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